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(Muut kuin lainsäätämisjärjestyksessä hyväksyttävät säädökset) 

PÄÄTÖKSET 

KOMISSION TÄYTÄNTÖÖNPANOPÄÄTÖS, 

annettu 21 päivänä joulukuuta 2011, 

rajatarkastusasemilla neuvoston direktiivien 91/496/ETY ja 97/78/EY nojalla tarkastettavia eläimiä ja 
tuotteita koskevista luetteloista annetun komission päätöksen 2007/275/EY liitteen I muuttamisesta 

(tiedoksiannettu numerolla K(2011) 9517) 

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti) 

(2012/31/EU) 

EUROOPAN KOMISSIO, joka 

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopi­
muksen, 

ottaa huomioon kolmansista maista yhteisöön tuotavien eläin­
ten eläinlääkintätarkastusten järjestämistä koskevista periaatteista 
ja direktiivien 89/662/ETY, 90/425/ETY ja 90/675/ETY muut­
tamisesta 15 päivänä heinäkuuta 1991 annetun neuvoston di­
rektiivin 91/496/ETY ( 1 ) ja erityisesti sen 4 artiklan 5 kohdan, 

ottaa huomioon kolmansista maista yhteisöön tuotavien tuot­
teiden eläinlääkinnällisten tarkastusten järjestämistä koskevista 
periaatteista 18 päivänä joulukuuta 1997 annetun neuvoston 
direktiivin 97/78/EY ( 2 ) ja erityisesti sen 3 artiklan 5 kohdan, 

sekä katsoo seuraavaa: 

(1) Direktiivissä 91/496/ETY säädetään, että jäsenvaltioiden 
on kyseisen direktiivin säännösten mukaisesti tehtävä 
eläinlääkintätarkastukset kolmansista maista unioniin 
tuotaville eläimille. 

(2) Direktiivissä 97/78/EY säädetään eläinlääkinnällisten tar­
kastusten järjestämisestä kolmansista maista unioniin tuo­
taville tietyille eläinperäisille tuotteille ja kasvituotteille. 

(3) Mainituissa direktiiveissä säädetään, että jäsenvaltioiden 
tulliviranomaisten ei pidä sallia direktiiveissä tarkoitettu­
jen eläinten tai tuotteiden tuontia unioniin, ellei vaaditta­
via eläinlääkinnällisiä tarkastuksia ole tehty rajatarkastus­
asemilla tyydyttävin tuloksin. 

(4) Komission päätöksessä 2007/275/EY ( 3 ) säädetään, että 
direktiivin liitteessä I lueteltaville eläimille ja eläinperäi­
sille tuotteille tehdään eläinlääkärintarkastukset rajatarkas­
tustoimipaikoilla direktiivien 91/496/ETY ja 97/78/EY 
säännösten mukaisesti (jäljempänä eläinlääkärintarkastuk­
set). 

(5) Eläimet ja tuotteet, joille eläinlääkärintarkastukset on teh­
tävä, olisi merkittävä selvästi. Vastaavasti päätöksen 
2007/275/EY liitteessä I esitetty luettelo olisi mukautet­
tava terminologiaan ja viitteisiin, jotka on vahvistettu 
Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksessa (EY) 
N:o 1069/2009, annettu 21 päivänä lokakuuta 2009, 
muiden kuin ihmisravinnoksi tarkoitettujen eläimistä saa­
tavien sivutuotteiden ja niistä johdettujen tuotteiden ter­
veyssäännöistä sekä asetuksen (EY) N:o 1774/2002 ku­
moamisesta (sivutuoteasetus) ( 4 ) ja komission asetuksessa 
(EU) N:o 142/2011, annettu 25 päivänä helmikuuta 
2011, muiden kuin ihmisravinnoksi tarkoitettujen eläi­
mistä saatavien sivutuotteiden ja niistä johdettujen tuot­
teiden terveyssäännöistä sekä asetuksen (EY) 
N:o 1774/2002 kumoamisesta annetun Euroopan parla­
mentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 1069/2009 täy­
täntöönpanosta sekä neuvoston direktiivin 97/78/EY täy­
täntöönpanosta tiettyjen näytteiden ja tuotteiden osalta, 
jotka vapautetaan kyseisen direktiivin mukaisista eläinlää­
kärintarkastuksista rajatarkastusasemilla ( 5 ). 

(6) Päätöksen 2007/275/EY liitteessä I esitetyssä luettelossa 
vahvistetaan tavaraerien valitsemisen helpottamiseksi ne 
eläimet ja tuotteet, joille on tehtävä eläinlääkärintarkas­
tukset; liitteessä käytetään yhdistettyä nimikkeistöä (jäl­
jempänä CN), josta on säädetty 23 päivänä heinäkuuta 
1987 annetussa neuvoston asetuksessa (ETY) 
N:o 2658/87 tariffi- ja tilastonimikkeistöstä ja yhteisestä 
tullitariffista ( 6 ).
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(7) Mainitussa asetuksessa vahvistettuja CN-koodeja on tar­
kistettu useita kertoja päätöksen 2007/275/EY hyväksy­
misen jälkeen. Eläinperäisiä tuotteita koskeviin CN-koo­
deihin on tehty huomattavia muutoksia. Lisäksi asetuksen 
(ETY) N:o 2658/87 liitteessä I, sellaisena kuin se on muu­
tettuna komission asetuksella (EU) N:o 1228/2010 ( 1 ), 
annetaan CN-koodeja tiettyjen tavaroiden liikkeille, kuten 
aluksiin toimittamiselle. Koska mainitut CN-koodit voivat 
koskea eläinperäisiä tuotteita, ne olisi lisättävä päätöksen 
2007/275/EY liitteessä I olevaan luetteloon. 

(8) Euroopan unionin yhdennetyssä eläinlääkinnällisessä tie­
tojärjestelmässä (TRACES), joka perustettiin 30 päivänä 
maaliskuuta 2004 tehdyllä komission päätöksellä 
2004/292/EY Traces-järjestelmän käyttöönotosta ja pää­
töksen 92/486/ETY muuttamisesta ( 2 ), eläimet ja eläinpe­
räiset tuotteet tunnistettiin alun perin CN-järjestelmän 
nelinumeroisilla koodeilla. TRACES-järjestelmää on myö­
hemmin tarkistettu, ja osa eläimistä ja eläinperäisistä 
tuotteista tunnistetaan CN-nimikkeistön kuusi- tai kah­
deksannumeroisilla alanimikkeillä tuotteiden luokittelu­
virheiden välttämiseksi. Päätöksen 2007/275/EY liitteen 
I vastaavat viittaukset olisi muutettava tämän mukaiseksi. 

(9) Joidenkin CN-koodien osalta päätös 2007/275/EY koskee 
vain pientä osaa CN-nimikkeistön kyseisestä ryhmästä tai 
nimikkeestä. Tällaisissa tapauksissa päätöksen liitteessä I 
olevan luettelon sarakkeessa 3 viitataan voimassa olevaan 
unionin eläinlääkintälainsäädäntöön ja annetaan tarkat 
tiedot eläimistä ja tuotteista, joille kyseiset eläinlääkärin­
tarkastukset olisi tehtävä. Asetuksessa (EY) 
N:o 1069/2009 ja asetuksessa (EU) N:o 142/2011 vahvis­
tettu terminologia ja viittaukset huomioon ottaen pää­
töstä 2007/275/EY koskevat viittaukset olisi tarkistettava 
unionin voimassa olevan lainsäädännön huomioon otta­
miseksi. 

(10) Unionin lainsäädännön johdonmukaisuuden vuoksi pää­
töksen 2007/275/EY liitteessä I oleva luettelo olisi tarkis­
tettava CN-koodien ja luettelon sarakkeen 3 viittausten 
muutosten huomioon ottamiseksi. 

(11) Päätöksen 2007/275/EY liitteessä I vahvistettu luettelo 
tuotteista olisi näin ollen korvattava tämän päätöksen 
liitteessä I olevalla luettelolla. Sen vuoksi päätöstä 
2007/275/EY olisi muutettava. 

(12) Tässä päätöksessä säädetyt toimenpiteet ovat elintarvike­
ketjua ja eläinten terveyttä käsittelevän pysyvän komitean 
lausunnon mukaiset, 

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN PÄÄTÖKSEN: 

1 artikla 

Korvataan päätöksen 2007/275/EY liite I tämän päätöksen liit­
teellä. 

2 artikla 

Tätä päätöstä sovelletaan 1 päivästä tammikuuta 2012. 

3 artikla 

Tämä päätös on osoitettu kaikille jäsenvaltioille. 

Tehty Brysselissä 21 päivänä joulukuuta 2011. 

Komission puolesta 

John DALLI 
Komission jäsen
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LIITE 

”LIITE I 

LUETTELO ELÄIMISTÄ JA TUOTTEISTA, JOILLE ON TEHTÄVÄ 3 ARTIKLAN MUKAISET 
ELÄINLÄÄKÄRINTARKASTUKSET 

Tässä luettelossa mainitut eläimet ja tuotteet esitetään Euroopan unionissa käytössä olevan tavaranimikkeistön 
mukaisesti sellaisten tavaraerien määrittämiseksi, joille on tehtävä eläinlääkärintarkastukset rajatarkastusasemalla. 

Taulukon alaviitteet: 

1. Yleisiä huomioita 

Yleiset huomiot lisätään joihinkin ryhmiin sen selkiyttämiseksi, mitkä eläimet tai tuotteet kuuluvat kyseiseen ryhmään. 
Lisäksi tarvittaessa viitataan asetuksen (EU) N:o 142/2011 liitteissä XIII ja XIV olevien taulukoiden neljännessä sarak­
keessa ’tuonti- ja kauttakuljetusedellytykset’ vahvistettuihin erityisiin vaatimuksiin, jotka ovat samat kuin luettelon 
sarakkeessa 3. 

2. Ryhmän huomautukset 

Ryhmän huomautukset ovat selityksiä, jotka on tarvittaessa lainattu asetuksen (ETY) N:o 2658/87 liitteessä I olevista 
yhdistetyn nimikkeistön (CN) ryhmien huomautuksista. 

3. Ote harmonoidun järjestelmän selittävistä huomautuksista 

Lisätietoja eri ryhmistä on lainattu tarvittaessa Maailman tullijärjestön harmonoidun järjestelmän selityksistä 
vuodelta 2007. 

4. Sarake (1) – CN-koodi 

Sarakkeessa 1 ilmoitetaan CN-koodi. CN-koodi, joka on vahvistettu asetuksella (ETY) N:o 2658/87, perustuu kansain­
väliseen harmonoituun tavarankuvaus- ja koodausjärjestelmään (HS-järjestelmään). Järjestelmän on laatinut tulliyhteis­
työneuvosto, jonka nimi on sittemmin muutettu Maailman tullijärjestöksi. Se on hyväksytty Brysselissä 14. kesäkuuta 
1983 tehdyllä kansainvälisellä yleissopimuksella ja Euroopan talousyhteisön puolesta se on hyväksytty neuvoston 
päätöksellä 87/369/ETY ( 1 ) (jäljempänä HS-yleissopimus). CN-nimikkeistö noudattaa HS-järjestelmän ryhmiä ja ala­
ryhmiä kuusinumeroisiin ryhmiin asti; ainoastaan seitsemäs ja kahdeksas numero ilmaisevat vain siihen kuuluvia uusia 
alaryhmiä. 

Jos käytetään nelinumeroista nimikettä, kaikki tuotteet, joihin on merkitty kyseinen nimike, on toimitettava eläinlää­
kinnällisiin tarkastuksiin rajatarkastusasemalla, jollei toisin määrätä. Näissä tapauksissa päätöksellä 2004/292/EY perus­
tettuun TRACES-järjestelmään kuuluvat CN-nimikkeet jaetaan useimmiten kuusi- tai kahdeksannumeroisiin nimikkei­
siin. 

Jos johonkin neli-, kuusi- tai kahdeksannumeroiseen nimikkeeseen kuuluvista tuotteista vain osalle on tehtävä eläinlää­
kinnälliset tarkastukset ja jollei tavaranimikkeistössä ole erityistä alanimikettä kyseisen nimikkeen osalta, nimike on 
merkitty tunnuksella Ex (esimerkiksi Ex 3002: eläinlääkinnällisen tarkastuksen tekemistä edellytetään ainoastaan eläin­
peräisten ainesten, mukaan lukien heinät ja oljet, eikä koko nimikkeen, alanimikkeen tai CN-koodin osalta). Koodit 
sisältyvät myös TRACES-järjestelmään. 

5. Sarake (2) – Kuvaus 

Tavaroiden kuvaus vastaa asetuksen (ETY) N:o 2658/87 liitteessä I olevan CN-kuvaussarakkeen mukaista kuvausta. 
Kyseisen liitteen viimeisimmässä muutoksessa annetaan lisäselityksiä siitä, mitä yhteinen tullitariffi tarkkaan ottaen 
kattaa. 

6. Sarake (3) – Selitys 

Sarakkeessa 3 annetaan tarkat tiedot kyseisistä eläimistä tai tuotteista. Eri CN-nimikkeisiin kuuluvista eläimistä ja 
tuotteista on saatavilla lisätietoja Euroopan unionin yhdistetyn nimikkeistön selittävien huomautusten viimeisimmästä 
versiosta ( 2 ). Viimeisimmät tiedot löytyvät näiden selittävien huomautusten viimeisimmästä muutoksesta tai konsoli­
doidusta toisinnosta. 

Joidenkin elävien eläinten (kuten matelijoiden, sammakkoeläinten, hyönteisten, matojen tai muiden selkärangattomien) 
ja joidenkin eläinperäisten tuotteiden osalta ei ole tällä hetkellä sovittu erityisiä Euroopan unionin tuontiehtoja; tästä 
syystä yhdenmukaistettua tuontitodistusta ei ole tällä hetkellä saatavilla.
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Sellaisia eläviä eläimiä koskevat tuontiehdot, joita ei ole määritetty Euroopan unionin muussa lainsäädännössä, kuu­
luvat direktiivin 92/65/EY ( 1 ) piiriin. Lisäksi tällaisiin eläimiin sovelletaan kansallisia sääntöjä, jotka koskevat tavaraerien 
mukana toimitettavia asiakirjoja. Virkaeläinlääkärien on tutkittava tavaraerät ja annettava yhteinen eläinlääkinnällinen 
tuloasiakirja (CVED-todistus) sen osoittamiseksi, että eläinlääkärintarkastukset on suoritettu ja että eläimet voidaan 
luovuttaa vapaaseen liikkeeseen. 

Asetusten (EY) N:o 1069/2009 ja (EU) N:o 142/2011 soveltamisalaan kuuluvista eläimistä saatavista sivutuotteista 
johdettuja tuotteita ei ole erikseen määritetty Euroopan unionin lainsäädännössä. Eläinlääkärintarkastukset on tehtävä 
puolijalostetuille tuotteille, jotka ovat hyväksytyssä tai rekisteröidyssä laitoksessa määränpäässä edelleen jalostettaviksi 
tarkoitettuja raakatuotteita. 

Virkaeläinlääkärin on rajatarkastusasemalla arvioitava ja tarvittaessa ilmoitettava, onko johdettua tuotetta jalostettu 
siinä määrin, että sille ei ole tehtävä Euroopan unionin lainsäädännön mukaisia eläinlääkärintarkastuksia. 

TAULUKKO 

Sarakkeessa 2 olevaa tavaran kuvauksen sanamuotoa on pidettävä ainoastaan ohjeellisena, koska tämän päätöksen 
soveltamisalaan kuuluvat tuotteet määritetään tässä liitteessä CN-koodein, sanotun kuitenkaan rajoittamatta yhdistetyn 
nimikkeistön tulkintasääntöjä. 

Jos CN-koodia edeltää etuliite ’ex’, tämän päätöksen soveltamisalaan kuuluvat tuotteet määritellään CN-koodin ja 
vastaavan kuvauksen laajuuden mukaisesti sarakkeessa 2 ja selityksen mukaisesti sarakkeessa 3. 

1 RYHMÄ 

Elävät eläimet 

1 ryhmän huomautukset 

1. Tähän ryhmään kuuluvat kaikki elävät eläimet, lukuun ottamatta 

a) nimikkeiden 0301, 0306, 0307 ja 0308 kaloja, äyriäisiä, nilviäisiä ja muita vedessä eläviä selkärangattomia; 

b) mikro-organismiviljelmiä ja muita nimikkeen 3002 tuotteita 

c) nimikkeen 9508 eläimiä. 

Ote harmonoidun järjestelmän selittävistä huomautuksista 

Nimikkeeseen 0106 kuuluvat muun muassa seuraavat kotieläimet ja luonnonvaraiset eläimet: 

A) Nisäkkäät 

(1) Kädelliset 

(2) Valaat, delfiinit ja pyöriäiset (Cetacea-lahkon nisäkkäät); manaatit ja merilehmät eli dugongit (Sirenia-lahkon 
nisäkkäät); hylkeet, merileijonat ja mursut (Pinnipedia-alalahkon nisäkkäät). 

(3) Muut (kuten porot, kissat, koirat, leijonat, tiikerit, karhut, norsut, kamelit, seeprat, kaniinit, jänikset, hirvet, 
antiloopit, metsäkauriit, ketut, minkit ja muut turkiseläimet). 

B) Matelijat (myös käärmeet ja kilpikonnat) 

C) Linnut 

(1) Petolinnut. 

(2) Papukaijalinnut (myös papukaijat, undulaatit, arat ja kakadut).
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(3) Muut (kuten peltopyyt, fasaanit, viiriäiset, lehtokurpat, taivaanvuohet, kyyhkyt, villit kanalinnut, peltosirkut, 
mustarastaat ja muut rastaat, kiurut, peipot, tiaiset, kolibrit, riikinkukot, joutsenet ja muut linnut, jotka eivät 
kuulu nimikkeeseen 0105). 

D) Muut, kuten mehiläiset (myös kuljetuslaatikoissa, -häkeissä tai -pesissä), muut hyönteiset, sammakot. 

CN-koodi Kuvaus Selitys 

(1) (2) (3) 

0101 Elävät hevoset, aasit, muulit ja 
muuliaasit 

Kaikki 

0102 Elävät nautaeläimet Kaikki 

0103 Elävät siat Kaikki 

0104 10 Elävät lampaat Kaikki 

0104 20 Elävät vuohet Kaikki 

0105 Elävä siipikarja eli kanat, ankat, 
hanhet, kalkkunat ja helmikanat 

Kaikki 

0106 Muut elävät eläimet Kaikki, kattaa kaikki seuraaviin alaryhmiin kuuluvat eläimet: 

0106 11 00 (kädelliset) 

0106 12 00 valaat, delfiinit ja pyöriäiset (Cetacea-lahkon ni­
säkkäät); manaatit ja merilehmät eli dugongit (Sirenia-lahkon 
nisäkkäät); hylkeet, merileijonat ja mursut (Pinnipedia-alalah­
kon nisäkkäät). 

0106 13 00 (kamelit ja muut kamelieläimet (Camelidae)) 

0106 14 10 (kesyt kanit) 

0106 14 90 (muut kuin kesyt kanit ja jänikset) 

0106 19 00 (muut) muut nisäkkäät kuin nimikkeisiin 0101, 
0102, 0103, 0104, 0106 11, 0106 12, 0106 13 ja 0106 14 
kuuluvat; kattaa koirat ja kissat 

0106 20 00 (matelijat, myös käärmeet ja kilpikonnat) 

0106 31 00 (linnut: petolinnut) 

0106 32 00 (linnut: papukaijalinnut, myös papukaijat, undu­
laatit, arat ja kakadut) 

0106 33 00 (strutsit; emut (dromaius novaehollandiae) 

0106 39 (muut): kattaa muut kuin nimikkeisiin 0105, 
0106 31, 0106 32 ja 0106 33 kuuluvat linnut, myös kyyh­
kyt. 

0106 41 00 (mehiläiset) 

0106 49 00 (hyönteiset, muut kuin mehiläiset) 

0106 90 00 (muut): Kaikki muualle kuulumattomat elävät 
eläimet, muut kuin nisäkkäät, linnut tai matelijat. Elävät sam­
makot, myös vivaarioissa elossa pidettävät tai ihmisravinnoksi 
teurastettavat, kuuluvat tähän nimikkeeseen. 

2 RYHMÄ 

Liha ja syötävät eläimenosat 

2 ryhmän huomautukset 

1. Tähän ryhmään eivät kuulu 

a) sellaiset tuotteet, jotka mainitaan nimikkeissä 0201–0208 tai 0210, ihmisravinnoksi soveltumattomina; 

b) eläinten suolet, rakot ja vatsat (nimike 0504) eikä eläimenveri (nimike 0511 tai 3002);
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c) eläinrasvat, lukuun ottamatta nimikkeen 0209 tuotteita (15 ryhmä). 

CN-koodi Kuvaus Selitys 

(1) (2) (3) 

0201 Naudanliha, tuore tai jäähdytetty Kaikki 

0202 Jäädytetty naudanliha Kaikki 

0203 Sianliha, tuore, jäähdytetty tai jää­
dytetty 

Kaikki 

0204 Lampaan- ja vuohenliha, tuore, 
jäähdytetty tai jäädytetty 

Kaikki 

0205 00 Hevosen-, aasin-, muulin- ja muu­
liaasinliha, tuore, jäähdytetty tai 
jäädytetty 

Kaikki 

0206 Naudan, sian, lampaan, vuohen, 
hevosen, aasin, muulin ja muuliaa­
sin muut syötävät osat, tuoreet, 
jäähdytetyt tai jäädytetyt 

Kaikki 

0207 Nimikkeen 0105 siipikarjan liha ja 
muut syötävät osat, tuoreet, jääh­
dytetyt tai jäädytetyt 

Kaikki 

0208 Muu liha ja muut syötävät eläime­
nosat, tuoreet, jäähdytetyt tai jää­
dytetyt 

Kaikki, lukuun ottamatta: muut kuin ihmisravinnoksi tarkoi­
tetut/soveltuvat raaka-aineet. 

Tähän kuuluvat muut ihmisravinnoksi tarkoitetun gelatiinin 
tai kollageenin tuottamiseen tarkoitetut ainekset 

Kattaa kaiken seuraaviin alaryhmiin kuuluvan lihan ja syötävät 
eläimenosat: 

0208 10 (kania tai jänistä) 

0208 30 00 (kädellisiä) 

0208 40 (valasta, delfiiniä ja pyöriäistä (Cetacea-lahkon nisä­
kästä); manaattia ja merilehmää eli dugongia (Sirenia-lahkon 
nisäkästä); hyljettä, merileijonaa ja mursua (Pinnipedia-alalah­
kon nisäkästä). 

0208 50 00 (matelijaa, myös käärmettä ja kilpikonnaa) 

0106 60 00 (kamelia ja muuta kamelieläintä (Camelidae)) 

0208 90 (muuta: kesyä kyyhkyä, riistaa, muuta kuin kania tai 
jänistä): sisältää viiriäisen, poron ja muiden nisäkäslajien lihan. 
Kattaa CN-koodin 0208 90 70 mukaiset sammakonreidet. 

0209 Siansilava vailla lihaskudosta, sian­
rasva sekä siipikarjanrasva, sulatta­
mattomat tai muuten erottamatto­
mat, tuoreet, jäähdytetyt, jäädytetyt, 
suolatut, suolavedessä, kuivatetut 
tai savustetut. 

Kaikki, kattaa sekä rasvan että käsitellyn rasvan kuten sarak­
keessa 2 on kuvattu. 

0210 Liha ja muut syötävät eläimenosat, 
suolatut, suolavedessä, kuivatut tai 
savustetut; lihasta tai muista eläi­
menosista valmistettu syötävä 
jauho ja jauhe. 

Kaikki, kattaa lihan, lihatuotteet ja muut eläinperäiset tuotteet. 

Kattaa käsitellyn eläinvalkuaisen ja ihmisravinnoksi tarkoitetut 
kuivatut siankorvat. 

Ihmisravinnoksi tarkoitetut luut kuuluvat nimikkeeseen 0506. 

Makkarat kuuluvat nimikkeeseen 1601. 

Eläinrasvan sulatusjätteet kuuluvat nimikkeeseen 2301.
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3 RYHMÄ 

Kalat sekä äyriäiset, nilviäiset ja muut vedessä elävät selkärangattomat 

Yleisiä huomioita 

Tähän ryhmään kuuluvat elävät kalat lisääntymiseen, elävät akvaariokalat sekä ihmisravinnoksi tuodut elävänä kuljetetut 
elävät kalat tai elävät äyriäiset. 

Kaikille tässä ryhmässä mainituille tuotteille on tehtävä eläinlääkinnällinen tarkastus. 

3 ryhmän huomautukset (ote asetuksen (ETY) N:o 2658/87 liitteessä I olevista yhdistetyn nimikkeistön (CN) 
ryhmien huomautuksista) 

1. Tähän ryhmään eivät kuulu 

a) nimikkeen 0106 nisäkkäät; 

b) nimikkeen 0106 nisäkkäiden liha (nimike 0208 tai 0210); 

c) kuolleet kalat (mukaan lukien niiden maksa, mäti ja maiti), äyriäiset, nilviäiset ja muut vedessä elävät selkärangat­
tomat, jotka joko lajinsa tai kuntonsa puolesta ovat ihmisravinnoksi soveltumattomia (5 ryhmä); kalasta tai 
äyriäisistä, nilviäisistä tai muista vedessä elävistä selkärangattomista valmistetut ihmisravinnoksi soveltumattomat 
jauhot, jauheet ja pelletit (nimike 2301); 

d) kaviaari ja kalanmädistä valmistetut kaviaarinkorvikkeet (nimike 1604). 

CN-koodi Kuvaus Selitys 

(1) (2) (3) 

0301 Elävät kalat Kaikki: myös taimenet, ankeriaat, karpit tai mitkä tahansa 
muut lisääntymiseen tuodut lajit tai kalat. 

Elävät kalat, jotka on tuotu sellaisenaan ihmisravinnoksi käy­
tettäväksi, rinnastetaan eläinlääkinnällisten tarkastusten osalta 
tuotteisiin. 

Kattaa alanimikkeeseen 0301 10 kuuluvat akvaariokalat. 

0302 Tuore tai jäähdytetty kala, ei kui­
tenkaan kalafileet eikä muu nimik­
keen 0304 kalanliha 

Kaikki; kattaa nimikkeeseen 0302 90 00 kuuluvan maksan ja 
mädin, tuoreena tai jäähdytettynä. 

0303 Jäädytetty kala, ei kuitenkaan kala­
fileet eikä muu nimikkeen 0304 
kalanliha 

Kaikki; kattaa nimikkeeseen 0303 90 kuuluvan maksan ja 
mädin, jäädytettynä. 

0304 Kalafileet ja muu kalanliha (myös 
murskeena tai jauhettuna), tuoreet, 
jäähdytetyt tai jäädytetyt. 

Kaikki 

0305 Kuivattu, suolattu tai suolavedessä 
oleva kala; savustettu kala, myös 
ennen savustamista tai sen aikana 
kuumakäsitelty; ihmisravinnoksi 
soveltuvat kalasta valmistetut jau­
hot, jauheet ja pelletit. 

Kaikki, kattaa myös muut kalatuotteet, kuten ihmisravinnoksi 
soveltuvat kalasta, myös kalan päistä, pyrstöistä, mahala­
ukuista ja muista kalatuotteista, valmistetut jauhot, jauheet 
ja pelletit. 

0306 Äyriäiset, kuorineen tai ilman 
kuorta, elävät, tuoreet, jäähdytetyt, 
jäädytetyt, kuivatut, suolatut tai 
suolavedessä; savustetut äyriäiset 
kuorineen tai ilman kuorta, ennen 
savustusta tai sen aikana kypsenne­
tyt tai kypsentämättömät, äyriäiset 
kuorineen höyryssä tai vedessä kei­
tetyt, myös jäähdytetyt, jäädytetyt, 
kuivatut, suolatut tai suolavedessä; 
ihmisravinnoksi soveltuvat äyriäi­
sistä valmistetut jauhot, jauheet ja 
pelletit. 

Kaikki: elävät äyriäiset, jotka on tuotu sellaisenaan ihmisravin­
noksi käytettäväksi, rinnastetaan eläinlääkinnällisten tarkastus­
ten osalta tuotteisiin. 

Kattaa lemmikkieläimiksi tarkoitetut suolalehtijalkaiset ja nii­
den munat sekä kaikki elävät akvaarioäyriäiset, joista on sää­
detty komission asetuksessa (EY) N:o 1251/2008 ( 1 ).
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0307 Nilviäiset, kuorineen tai ilman 
kuorta, elävät, tuoreet, jäähdytetyt, 
jäädytetyt, kuivatut, suolatut tai 
suolavedessä; savustetut nilviäiset, 
kuorineen tai ilman kuorta, ennen 
savustusta tai sen aikana kypsenne­
tyt tai kypsentämättömät; ihmisra­
vinnoksi soveltuvat jauhot, jauheet 
ja pelletit. 

Tämä kattaa nilviäiset, jotka on ensin kypsennetty ja sen 
jälkeen savustettu. Muut kypsennetyt nilviäiset kuuluvat ni­
mikkeeseen 1605. 

Kattaa elävät akvaarionilviäiset, joista on säädetty asetuksessa 
(EY) N:o 1251/2008. 

Elävät nilviäiset, jotka on tuotu sellaisenaan ihmisravinnoksi 
käytettäväksi, rinnastetaan eläinlääkinnällisten tarkastusten 
osalta tuotteisiin. 

Kattaa kokonaisuudessaan alanimikkeet 0307 11–0307 99, 
muun muassa seuraavat: 

0307 60 (etanat, ei kuitenkaan merikotilot): kattaa Helix po­
matia-, Helix aspersa-, Helix lucorum -lajeihin ja Achatina 
-heimon lajeihin kuuluvat maakotilot. Kattaa myös sellaise­
naan ihmisravinnoksi tarkoitetut elävät etanat (myös vesike­
uhkokotilot) ja ihmisravinnoksi tarkoitetun etanan lihan. Kat­
taa kevyesti esikypsennetyt tai esikäsitellyt etanat. Pidemmälle 
käsitellyt tuotteet kuuluvat nimikkeeseen 1605. 

0307 91 00 (elävät, tuoreet tai jäähdytetyt muut nilviäiset 
kuin osterit, kampasimpukat, simpukat, seepiat, mustekalat, 
etanat, ei kuitenkaan merikotilot, hietasimpukat, sydänsimpu­
kat ja arkkisimpukat, abalonisimpukat; myös niistä saatavat 
jauhot, jauheet ja pelletit; ihmisravinnoksi soveltuvat): kattaa 
merivesietanoiden lihan, kuorineen tai ilman kuorta. 

0307 99 (muut nilviäiset kuin osterit, kampasimpukat, sim­
pukat, seepiat, mustekalat, etanat, ei kuitenkaan merikotilot, 
hietasimpukat, sydänsimpukat, arkkisimpukat, abalonisimpu­
kat; muut kuin elävät, tuoreet, jäähdytetyt; mutta myös niistä 
saatavat jauhot, jauheet ja pelletit; ihmisravinnoksi soveltuvat). 

0308 Vedessä elävät muut selkärangatto­
mat (muut kuin äyriäiset ja nilviäi­
set), elävät, tuoreet, jäähdytetyt, jää­
dytetyt, kuivatut, suolatut tai suo­
lavedessä; savustetut vedessä elävät 
muut selkärangattomat (muut kuin 
äyriäiset ja nilviäiset), ennen savus­
tusta tai sen aikana kypsennetyt tai 
kypsentämättömät; ihmisravinnoksi 
soveltuvat vedessä elävistä selkä­
rangattomista (muista kuin äyriäi­
sistä ja nilviäisistä) valmistetut jau­
hot, jauheet ja pelletit. 

Kaikki 

( 1 ) EUVL L 337, 16.12.2008, s. 41. 

4 RYHMÄ 

Maito ja meijerituotteet; linnunmunat; luonnonhunaja; muualle kuulumattomat eläinperäiset 
syötävät tuotteet 

4 ryhmän huomautukset 

1. Ilmaisulla ’maito’ tarkoitetaan sekä täysmaitoa että maitoa, josta rasva on poistettu osittain tai kokonaan. 

2. Nimikkeessä 0405: 

a) Ilmaisulla ’voi’ tarkoitetaan luonnollista voita, heravoita tai uudelleen yhdistettyä (recombined) voita (tuore, suolattu 
tai eltaantunut, myös ilmanpitävissä astioissa), jotka ovat yksinomaan maidosta tehtyjä ja joiden maitorasvapitoisuus 
on vähintään 80, mutta enintään 95 painoprosenttia, maidon kiinteiden, rasvattomien aineosien pitoisuus enintään 
2 painoprosenttia ja vesipitoisuus enintään 16 painoprosenttia. Voissa ei ole lisättyjä emulgoimisaineita, mutta 
niissä saa olla natriumkloridia, ravintoväriä, neutraloivia suoloja sekä maitohappoa tuottavien bakteerien viljelyjä. 

b) Ilmaisulla ’maidosta valmistetut levitteet’ tarkoitetaan levitettäviä vesi-öljytyyppisiä emulsioita, joissa on maitorasvaa 
tuotteen ainoana rasvana ja joiden maitorasvapitoisuus on vähintään 39, mutta pienempi kuin 80 painoprosenttia.
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3. Tuotteet, jotka on valmistettu tiivistämällä heraa ja lisäämällä maitoa tai maitorasvaa, luokitellaan juustona nimikkee­
seen 0406, jos niillä on seuraavat kolme ominaisuutta: 

a) niiden maitorasvapitoisuus on vähintään 5 prosenttia kuiva-aineen painosta; 

b) niiden kuiva-ainepitoisuus on vähintään 70 painoprosenttia, mutta enintään 85 painoprosenttia; 

c) ne ovat muotoiltuja tai muotoiltavissa. 

4. Tähän ryhmään eivät kuulu 

a) herasta valmistetut tuotteet, joiden laktoosipitoisuus vedettömänä laktoosina ilmaistuna on suurempi kuin 95 
prosenttia kuiva-aineen painosta (nimike 1702); 

b) albumiinit (eivätkä myöskään kahden tai useamman heraproteiinin tiivisteet, joiden heraproteiinipitoisuus on suu­
rempi kuin 80 prosenttia kuiva-aineen painosta) (nimike 3502) ja globuliinit (nimike 3504). 

Ote harmonoidun järjestelmän selittävistä huomautuksista 

Nimikkeeseen 0408 kuuluvat kokonaiset kuorettomat linnunmunat ja munankeltuainen. Tähän nimikkeeseen kuuluvat 
tuotteet voivat olla tuoreita, kuivattuja, höyryssä tai vedessä keitettyjä, muotoiltuja (esim. kartiomaisia ’pitkiä munia’), 
jäädytettyjä tai muulla tavalla säilöttyjä. Kaikki kyseiset tuotteet kuuluvat tähän nimikkeeseen, myös lisättyä sokeria tai 
muuta makeutusainetta sisältävät taikka elintarvikkeena tai teolliseen tarkoitukseen (esim. parkitsemisessa) käytettäväksi 
tarkoitetut. 

Tähän nimikkeeseen eivät kuulu 

a) munankeltuaisen öljy (nimike 1506). 

b) mausteita tai muita lisäaineita sisältävät munavalmisteet (nimike 2106). 

c) lesitiini (nimike 2923). 

d) erillinen munanvalkuainen (muna-albumiini) (nimike 3502). 

Ote harmonoidun järjestelmän selittävistä huomautuksista 

Nimikkeeseen 0409 kuuluu mehiläisten (Apis Mellifera) tai muiden hyönteisten tuottama sentrifugoitu hunaja, kennohu­
naja tai kennon osia sisältävä hunaja sillä edellytyksellä, ettei siihen ole lisätty sokeria tai muita aineita. Kyseinen hunaja 
voidaan nimetä sen luonnonlähteen, alkuperän tai värin mukaan. 

Nimikkeeseen 0409 ei kuulu keinotekoinen hunaja eivätkä luonnonhunajan ja keinotekoisen hunajan sekoitukset 
(nimike 1702). 

Ote harmonoidun järjestelmän selittävistä huomautuksista 

Nimikkeeseen 0410 kuuluvat ihmisravinnoksi soveltuvat eläinperäiset tuotteet, muualle yhdistettyyn nimikkeistöön kuu­
lumattomat. Tähän kuuluvat: 

a) kilpikonnan munat. 

b) salangaanien pesät (’linnunpesät’). 

Nimikkeeseen 0410 ei kuulu eläimenveri, syötävä tai syötäväksi kelpaamaton, nestemäinen tai kuivattu (nimike 0511 
tai 3002). 

CN-koodi Kuvaus Selitys 

(1) (2) (3) 

0401 Maito ja kerma, tiivistämätön ja li­
sättyä sokeria tai muuta makeutus­
ainetta sisältämätön. 

Kaikki: maito sisältää raakamaidon sekä pastöroidun ja termi­
soidun maidon, myös jäädytetyn. 

Myös maidon jakeet. 

Eläinten ruokintaan käytettävä maito sisältyy tähän nimikkee­
seen; maitoa sisältävä eläinten rehu kuuluu nimikkeeseen 
2309. 

Terapeuttiseen tai ennalta ehkäisevään käyttöön tarkoitettu 
maito sisältyy nimikkeeseen 3001.
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(1) (2) (3) 

0402 Maito ja kerma, tiivistetty tai lisät­
tyä sokeria tai muuta makeutus­
ainetta sisältävä. 

Kaikki, myös pikkulapsille tarkoitettu maito. 

0403 Kirnupiimä, juoksetettu maito ja 
kerma, jogurtti, kefiiri ja muu käy­
nyt tai hapatettu maito ja kerma, 
myös tiivistetty tai maustettu tai 
lisättyä sokeria tai muuta makeu­
tusainetta, hedelmää, pähkinää tai 
kaakaota sisältävä. 

Kaikki, myös ihmisravinnoksi tarkoitettu kerma, maustettu tai 
hedelmiä sisältävä, jäädytetty tai hapatettu maito. 

Jäätelö sisältyy nimikkeeseen 2105. 

Kaakaolla tai muilla aineilla maustetut maitoa sisältävät juo­
mat sisältyvät nimikkeeseen 2202. 

0404 Hera, myös tiivistetty tai lisättyä 
sokeria tai muuta makeutusainetta 
sisältävä; muualle kuulumattomat 
maidon luonnollisista aineosista 
koostuvat tuotteet, myös sokeria 
tai muuta makeutusainetta sisältä­
vät 

Kaikki, myös pikkulapsille tarkoitetut maitotuotteet. 

Kattaa CN-nimikkeeseen 0404 10 48 kuuluvan ihmisravin­
noksi tarkoitetun nautaeläinten ternimaidon, nestemäisen, ras­
vattomaksi tehdyn ja kaseiinittomaksi tehdyn, sekä CN-nimik­
keeseen 0404 90 21 kuuluvan ihmisravinnoksi tarkoitetun 
sumutuskuivatun vähärasvaisen ternimaitojauheen, josta ka­
seiinia ei ole poistettu. 

0405 Voi ja muut maitorasvat; maidosta 
valmistetut levitteet. 

Kaikki: myös maidosta valmistetut levitteet. 

0406 Juusto ja juustoaine Kaikki 

0407 Kuorelliset linnunmunat, tuoreet, 
säilötyt tai keitetyt. 

Kaikki, kattaa siitosmunat ja erikseen määritellyistä taudin­
aiheuttajista vapaat munat, haudottavaksi tarkoitetut hedel­
möityneet munat (0407 11 ja 0407 19). 

Kattaa tuoreet munat (0407 21 0407 29) ja muut munat 
(0407 90), ihmisravinnoksi soveltumattomat ja soveltuvat. 

Kattaa myös ’sata vuotta vanhat munat’. 

Ihmisravinnoksi soveltumaton ja soveltuva muna-albumiini 
sisältyy nimikkeeseen 3502. 

0408 Kuorettomat linnunmunat ja mu­
nankeltuainen, tuoreet, kuivatut, 
höyryssä tai vedessä keitetyt, muo­
toillut, jäädytetyt tai muulla tavalla 
säilötyt, myös lisättyä sokeria tai 
muuta makeutusainetta sisältävät. 

Kaikki: tähän nimikkeeseen sisältyvät munatuotteet, myös 
lämpökäsitellyt, sekä ihmisravinnoksi soveltumattomat tuot­
teet. 

0409 00 00 Luonnonhunaja Kaikki 

0410 00 00 Eläinperäiset syötävät tuotteet, 
muualle kuulumattomat. 

Kaikki 

Tähän nimikkeeseen kuuluvat emoaine ja kittivaha (joita käy­
tetään farmaseuttisten tuotteiden ja ravintovalmisteiden val­
mistukseen) ja muut ihmisravinnoksi tarkoitetut eläinperäiset 
ainekset, lukuun ottamatta luita (jotka kuuluvat nimikkeeseen 
0506). 

Ihmisravinnoksi tarkoitetut hyönteiset tai hyönteisen munat 
sisältyvät tähän CN-nimikkeeseen. 

5 RYHMÄ 

Muualle kuulumattomat eläinperäiset tuotteet 

Yleisiä huomioita 

Joitain tämän ryhmän tuotteita koskevia erityisvaatimuksia on esitetty asetuksen (EU) N:o 142/2011 liitteessä XIV olevan 
II luvun 1 jakson 2 taulukossa: 

Rivi 7 sianharjakset
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Rivi 8: käsittelemätön karva 

Rivi 9: käsitellyt sulat ja höyhenet ja niiden osat. 

Ilmaisut ’käsittelemätön’ ja ’käsitelty’ on määritelty kyseisen tuotteen osalta asetuksen (EU) N:o 142/2011 liitteessä I. 

5 ryhmän huomautukset (ote asetuksen (ETY) N:o 2658/87 liitteessä I olevista yhdistetyn nimikkeistön (CN) 
ryhmien huomautuksista) 

1. Tähän ryhmään eivät kuulu 

a) syötävät tuotteet (muut kuin nestemäinen tai kuivattu eläimenveri sekä eläinten suolet, rakot ja vatsat, kokonaisina 
tai paloina); 

b) vuodat ja nahat (eivät myöskään turkisnahat), lukuun ottamatta nimikkeen 0505 tavaroita ja nimikkeen 0511 
raakavuotien tai nahkojen leikkuu- ja muita jätteitä (41 tai 43 ryhmä); 

c) eläinkunnasta saadut tekstiiliaineet, lukuun ottamatta jouhia ja jouhenjätteitä (XI jakso); 

d) luudan- tai harjantekoon tarkoitetut valmiit harjaskimput ja -tupsut (nimike 9603). 

3. Kaikkialla nimikkeistössä tarkoitetaan ilmaisulla ’norsunluu’ norsun, virtahevon, mursun, sarvivalaan ja villisian syök­
syhampaita, sarvikuonon sarvia sekä kaikkien eläinten hampaita. 

4. Kaikkialla nimikkeistössä tarkoitetaan ilmaisulla ’jouhet’ hevos- ja nautaeläinten harja- ja häntäkarvoja. 

Ote harmonoidun järjestelmän selittävistä huomautuksista 

Nimikkeeseen 0505 kuuluvat 

(1) höyhen- tai untuvapeitteiset linnunnahat ja muut osat (esimerkiksi päät, siivet) ja 

(2) höyhenet ja höyhenen osat (myös leikatuin reunoin) sekä untuvat, 

sillä edellytyksellä, että niitä ei ole valmistettu lainkaan tai ne on ainoastaan puhdistettu, desinfioitu tai käsitelty 
säilytystä varten. 

Nimikkeeseen 0505 kuuluvat myös höyhenistä tai höyhenen osista saatu jauhe, karkea jauho ja jätteet. 

CN-koodi Kuvaus Selitys 

(1) (2) (3) 

0502 10 00 Sian ja villisian harjakset ja muut 
karvat sekä niiden jätteet. 

Kaikki, käsitellyt ja käsittelemättömät. 

Käsittelemättömillä sianharjaksilla tarkoitetaan sianharjaksia, 
joita ei ole pesty tehdasmaisesti, saatu parkitsemisella eikä 
käsitelty jollakin muulla menetelmällä sen varmistamiseksi, 
ettei niihin jää taudinaiheuttajia. 

0504 00 00 Eläinten (muiden kuin kalan), suo­
let, rakot ja vatsat, kokonaisina tai 
paloina, tuoreet, jäähdytetyt, jää­
dytetyt, suolatut, suolavedessä, kui­
vatut tai savustetut. 

Kaikki: myös naudoista, sioista, lampaista, vuohista tai sii­
pikarjasta peräisin olevat puhdistetut, suolatut, kuivatut tai 
kuumennetut vatsat, rakot ja suolet.

FI 24.1.2012 Euroopan unionin virallinen lehti L 21/11



(1) (2) (3) 

Ex 0505 Höyhen- tai untuvapeitteiset lin­
nunnahat ja muut osat, höyhenet 
ja höyhenen osat (myös leikatuin 
reunoin) sekä untuvat, joita ei ole 
enempää valmistettu kuin puhdis­
tettu, desinfioitu tai käsitelty säily­
tystä varten; höyhenistä tai höyhe­
nen osista saatu jauhe ja jätteet. 

Kaikki: myös linnuista peräisin olevat metsästystrofeet, mutta 
lukuun ottamatta käsiteltyjä koristesulkia ja koristehöyheniä, 
matkustajien mukanaan tuomia, yksityiskäyttöön tarkoitettuja 
käsiteltyjä sulkia ja höyheniä tai käsiteltyjä sulkia ja höyheniä 
sisältäviä tavaraeriä, jotka on lähetetty yksityishenkilöille muu­
hun kuin teolliseen tarkoitukseen. 

Asetuksen (EU) N:o 142/201125 artiklan 1 kohdan b alakoh­
dassa kielletään käsittelemättömien sulkien ja höyhenten ja 
niiden osien sekä untuvien tuonti unioniin ja kuljetus unionin 
kautta. 

Sulille ja höyhenille tehdään eläinlääkärintarkastus riippumatta 
niiden käsittelystä asetuksen (EU) N:o 142/2011 liitteessä XIII 
olevan VII luvun C kohdan mukaisesti. 

Metsästystrofeita koskevista lisävaatimuksista on säädetty ase­
tuksen (EU) N:o 142/2011 liitteessä XIV olevan II luvun 5 
jaksossa. 

Asetuksen (EU) N:o 142/2011 liitteessä XIV olevan II luvun 6 
jakso kattaa pehmustehöyhenet, untuvat, valmistamattomat 
tai muut höyhenet. 

0506 Luut ja sarvitohlot, valmistamatto­
mat, rasvattomiksi tehdyt, yksin­
kertaisesti valmistetut (mutta ei 
määrämuotoisiksi leikatut), hapolla 
käsitellyt tai degelatinoidut; näistä 
tuotteista saatu jauhe ja jätteet 

Kattaa myös luut, jotka on tarkoitettu gelatiinin valmistukseen 
tai kollageenin valmistukseen silloin, jos ne ovat peräisin ru­
hoista, jotka on teurastettu ihmisravinnoksi käytettäväksi, sekä 
ihmisravinnoksi tarkoitettu luujauhe. 

Tällaisia, muuhun käyttöön kuin ihmisravinnoksi tarkoitettuja 
tuotteita koskevat erityisvaatimukset on esitetty asetuksen 
(EU) N:o 142/2011 liitteessä XIV olevan II luvun 1 jakson 2 
taulukossa rivillä 6 (metsästystrofeet) ja rivillä 11 (luut ja luu­
tuotteet (lukuun ottamatta luujauhoa), sarvet ja sarvituotteet 
(lukuun ottamatta sarvijauhoa) sekä kaviot, sorkat ja niistä 
valmistetut tuotteet (lukuun ottamatta sorkka- ja kaviojauhoa) 
muuhun käyttöön kuin rehuaineeksi, orgaaniseksi lannoit­
teeksi tai maanparannusaineeksi). 

0507 Norsunluu, kilpikonnankuori, va­
laanhetulat ja -hetulaharjat, sarvet, 
kaviot, sorkat, kynnet ja nokat, val­
mistamattomat tai yksinkertaisesti 
valmistetut, mutta ei määrämuotoi­
siksi leikatut; näistä tuotteista saatu 
jauhe ja jätteet 

Metsästystrofeita koskevista vaatimuksista on säädetty asetuk­
sen (EU) N:o 142/2011 liitteessä XIV olevan II luvun 1 jakson 
2 taulukon rivillä 6. 

Kattaa myös yksinomaan luista, sarvista, sorkista ja kavioista, 
kynsistä, hirvensarvista, hampaista, vuodista tai nahoista koos­
tuvat, linnuista ja sorkka- ja kavioeläimistä peräisin olevat 
käsitellyt metsästystrofeet kolmansista maista. 

Ex 0508 00 00 Koralli ja sen kaltaiset aineet, val­
mistamattomat tai yksinkertaisesti 
valmistetut, mutta muutoin työstä­
mättömät; nilviäisten, äyriäisten ja 
piikkinahkaisten kuoret sekä mus­
tekalan selkäkilvet, valmistamatto­
mat tai yksinkertaisesti valmistetut, 
mutta ei määrämuotoisiksi leikatut, 
näistä tuotteista saatu jauhe ja jät­
teet. 

Tyhjät kuoret elintarvikekäyttöön ja glukosamiinin raaka-ai­
neeksi. 

Lisäksi pehmytkudosta ja lihaa sisältävät kuoret eri käyttötar­
koituksiin kuuluvat asetuksen (EY) N:o 1069/200910 artiklan 
k kohdan i alakohdan soveltamisalaan. 

Ex 0510 00 00 Harmaa ambra, majavanhausta, si­
vetti ja myski; espanjankärpänen; 
sappi, myös kuivattu; tuoreet, jääh­
dytetyt, jäädytetyt tai muuten väli­
aikaisesti säilötyt rauhaset ja muut 
eläintuotteet, joita käytetään farma­
seuttisten tuotteiden valmistukseen 

Asetuksen (EU) N:o 142/2011 liitteessä XIV olevan II luvun 1 
jakson 2 taulukon 14 rivillä on säädetty erityisvaatimuksista, 
jotka koskevat eläimistä saatavia sivutuotteita muun lemmik­
kieläinten ruuan kuin raa’an lemmikkieläinten ruuan sekä re­
huketjun ulkopuolella käytettäviksi tarkoitettujen johdettujen 
tuotteiden valmistukseen (lääkkeisiin ja muihin teknisiin tuot­
teisiin). 

Tähän nimikkeeseen kuuluvat rauhaset, muut eläintuotteet ja 
sappi. 

Kuivatut rauhaset ja tuotteet kuuluvat nimikkeeseen 3001.
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0511 Muualle kuulumattomat eläintuot­
teet; ihmisravinnoksi soveltumatto­
mat kuolleet 1 tai 3 ryhmän eläi­
met 

Kaikki, kattaa alanimikkeet 0511 10–0511 99. 
Myös geneettiset ainekset (eläinperäinen, kuten nautojen, lam­
paiden, vuohien, hevosten ja sikojen, siemenneste ja alkiot) 
sekä 1 ja 2 ryhmän aineksista valmistetut eläimistä saatavat 
sivutuotteet. 
Seuraavassa on lueteltu esimerkkejä alanimikkeisiin 
0511 10–0511 99 kuuluvista eläintuotteista: 
0511 10 00 (naudan siemenneste) 
0511 91 (kalasta, äyriäisistä, nilviäisistä tai muista vedessä 
elävistä selkärangattomista saadut tuotteet): Kaikki, kattaa poi­
kastuotantoon tarkoitetut mätimunat, kuolleet eläimet sekä 
lemmikkieläinten ruuan sekä farmaseuttisten tai muiden tek­
nisten tuotteiden valmistukseen tarkoitetut eläimistä saatavat 
sivutuotteet. Kattaa 3 ryhmään kuuluvat kuolleet eläimet, syö­
täväksi kelpaamattomat tai ihmisravinnoksi soveltumattomat, 
esimerkiksi daphniat eli vesikirput ja muut raakkuäyriäiset ja 
lehtijalkaiset, kuivatut, akvaariokalojen ruokkimiseen; kattaa 
kalan syötit. 
0511 99 10 (jänteet; raakavuodan tai -nahan leikkuujätteet ja 
niiden kaltaiset jätteet) 
0511 99 31 (raa’at pesusienet, eläinperäiset): kaikki, jos tar­
koitettu ihmisravinnoksi; jos ei tarkoitettu ihmisravinnoksi, 
niin vain ne, jotka tarkoitettu lemmikkieläinten ravinnoksi. 
Muuhun kuin ihmisravinnoksi tarkoitettuja tuotteita koske­
vista erityisvaatimuksista on säädetty asetuksen (EU) 
N:o 142/2011 liitteessä XIV olevan II luvun 1 jakson 2 tau­
lukon rivillä 12. 
0511 99 39 (muut kuin raa’at pesusienet, eläinperäiset): 
kaikki, jos tarkoitettu ihmisravinnoksi; jos ei tarkoitettu ihmis­
ravinnoksi, niin vain ne, jotka tarkoitettu lemmikkieläinten 
ravinnoksi. Muuta kuin ihmisravinnoksi käyttöä koskevista 
erityisvaatimuksista on säädetty asetuksen (EU) N:o 142/2011 
liitteessä XIV olevan II luvun 1 jakson 2 taulukon rivillä 12. 
0511 99 85 (muut muualle kuulumattomat eläintuotteet; ih­
misravinnoksi soveltumattomat kuolleet 1 ryhmän eläimet): 
kaikki: tähän nimikkeeseen kuuluvat alkiot, munasolut, sie­
menneste ja geneettiset ainekset, jotka eivät kuulu nimikkee­
seen 0511 10 ja jotka ovat peräisin muista eläinlajeista kuin 
naudoista. Myös lemmikkieläinten ruuan tai muiden teknisten 
tuotteiden valmistukseen tarkoitetut eläimistä saatavat sivutu­
otteet. 
Kattaa käsittelemättömät jouhet, mehiläistenhoitotuotteet 
muut kuin vaha mehiläistenhoitoon tai teknisiin tarkoituksiin, 
spermaseetti teknisiin tarkoituksiin, 1 ryhmään kuuluvat kuol­
leet eläimet, jotka ovat syötäväksi kelpaamattomia tai joita ei 
ole tarkoitettu ihmisravinnoksi (esimerkiksi koirat, kissat, 
hyönteiset), eläinaineet, joiden olennaiset ominaisuudet eivät 
ole muuttuneet, ja syötäväksi kelpaava muusta kuin kalasta 
peräisin oleva eläimenveri. 

12 RYHMÄ 

Öljysiemenet ja -hedelmät; erinäiset siemenet ja hedelmät; teollisuus- ja lääkekasvit; oljet ja 
kasvirehu 

Yleisiä huomioita 

Eläinlääkäritarkastukset koskevat vain joitain kasvituotteita, ilmaisu ’tuotteet’ on määritelty direktiivin 97/78/EY 2 artiklan 
2 kohdan a alakohdassa. 

CN-koodi Kuvaus Selitys 

(1) (2) (3) 

Ex 1212 99 95 Mehiläisten siitepöly Kaikki 

Ex 1213 00 00 Valmistamattomat oljet ja akanat, 
myös silputut, jauhetut, puristetut 
tai pelleteiksi valmistetut. 

Kattaa vain oljet.
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Ex 1214 90 Lantut, rehujuurikkaat ja muut re­
hujuuret, heinä, sini- eli rehumaila­
nen (alfalfa), apila, esparsetti, rehu­
kaali, lupiini, virna ja niiden kaltai­
set rehuaineet, myös pelleteiksi val­
mistetut: muut kuin sini- eli rehu­
mailasjauho (alfalfajauho) ja -pelle­
tit. 

Kattaa vain heinän. 

15 RYHMÄ 

Eläin- ja kasvirasvat ja -öljyt sekä niiden pilkkoutumistuotteet; valmistetut ravintorasvat; eläin- ja 
kasvivahat 

Yleisiä huomioita 

Kaikki eläinperäiset rasvat ja öljyt. Asetuksen (EU) N:o 142/2011 liitteessä XIV on säädetty seuraavia tuotteita koskevista 
erityisvaatimuksista: 

1. renderöidyt rasvat ja kalaöljyt I luvun 1 jakson 1 taulukossa rivillä 3; 

2. Luokkaan 2 kuuluvista aineksista johdetut tiettyihin tuotantoeläinten rehuketjun ulkopuolisiin käyttötarkoituksiin 
(esimerkiksi öljykemian tarkoituksiin) tarkoitetut renderöidyt rasvat II luvun 1 jakson 2 taulukossa rivillä 17; 

3. rasvajohdannaiset II luvun 1 jakson 2 taulukossa rivillä 18. 

Rasvajohdannaiset sisältävät rasvoista ja öljyistä johdetut ensimmäisen vaiheen puhtaat tuotteet, jotka on valmistettu 
asetuksen (EU) N:o 142/2011 liitteessä XIII olevan XI luvun 1 kohdan mukaisella menetelmällä. 

Eläinlääkinnälliset tarkastukset eivät koske johdannaisia, jotka on sekoitettu muiden ainesten kanssa. 

15 ryhmän huomautukset (ote asetuksen (ETY) N:o 2658/87 liitteessä I olevista yhdistetyn nimikkeistön (CN) 
ryhmien huomautuksista) 

1. Tähän ryhmään eivät kuulu 

a) nimikkeen 0209 sianihra, sianrasva ja siipikarjanrasva; 

b) kaakaovoi, -rasva ja -öljy (nimike 1804); 

c) elintarvikevalmisteet, joissa on enemmän kuin 15 painoprosenttia nimikkeen 0405 tuotteita (tavallisesti 21 ryhmä); 

d) eläinrasvan sulatusjätteet (nimike 2301) ja nimikkeiden 2304–2306 jätetuotteet; 

… 

3. Nimikkeeseen 1518 eivät kuulu rasvat ja öljyt eivätkä niiden jakeet, jotka on ainoastaan denaturoitu, vaan ne 
luokitellaan vastaaville denaturoimattomille rasvoille ja öljyille sekä niiden jakeille tarkoitettuihin nimikkeisiin. 

4. Neutralointimassat (soap-stocks), öljyjen pohjasakat sekä steariini- ja glyserolipiki ja villarasvajäte kuuluvat nimikkee­
seen 1522. 

Ote harmonoidun järjestelmän selittävistä huomautuksista 

Nimikkeeseen 1516 kuuluvat eläin- ja kasvirasvat ja -öljyt, joita on muunnettu kemiallisesti alla kuvatulla tavalla, mutta 
joita ei ole enempää valmistettu. 

Nimikkeeseen kuuluvat myös vastaavasti käsitellyt eläin- tai kasvirasvojen ja -öljyjen jakeet. 

Hydraus, joka on suoritettu saattamalla tuotteet kosketuksiin puhtaan vedyn kanssa sopivassa lämpötilassa ja paineessa 
katalyytin (yleensä hienojakoisen nikkelin) läsnä ollessa, kohottaa rasvojen sulamispisteitä ja lisää öljyjen kiinteyttä muut­
tamalla tyydyttämättömät glyseridit tyydyttyneiksi glyserideiksi, joiden sulamispisteet ovat korkeammat.
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CN-koodi Kuvaus Selitys 

(1) (2) (3) 

1501 Sianrasva, myös sianihra (laardi) ja 
siipikarjanrasva, muut kuin nimik­
keeseen 0209 tai 1503 kuuluvat. 

Kaikki 

1502 Nautaeläinten, lampaan tai vuohen 
rasva, muut kuin nimikkeeseen 
1503 kuuluvat 

Kaikki 

1503 00 Laardisteariini, laardiöljy, oleostea­
riini, oleomargariini ja taliöljy, 
emulgoimattomat, sekoittamatto­
mat tai muutoin valmistamattomat. 

Kaikki 

1504 Kala- ja merinisäkäsrasvat ja -öljyt 
sekä niiden jakeet, myös puhdiste­
tut, mutta kemiallisesti muunta­
mattomat. 

Kaikki, kalaöljyt sekä kalatuotteista ja merinisäkkäistä saatavat 
öljyt. 
Syötäväksi kelpaavia eri valmisteita kuuluu ryhmään 21. 

1505 00 Villarasva ja siitä saadut rasva-ai­
neet (myös lanoliini). 

Kaikki, käsitellyn villan tuonti voi tapahtua rajoituksetta ase­
tuksen (EU) N:o 142/2011 liitteessä XIII olevan VII luvun B 
kohdan mukaisesti, mikäli asetuksen (EY) 
N:o 1069/200941 artiklan sääntöjä noudatetaan. 

1506 00 00 Muut eläinrasvat ja -öljyt sekä nii­
den jakeet, myös puhdistetut, 
mutta kemiallisesti muuntamatto­
mat. 

Kaikki 
Hajoamattomat rasvat ja öljyt sekä niiden alkuperäiset jakeet, 
jotka on valmistettu asetuksen (EU) N:o 142/2011 liitteessä 
XIII olevan XI luvun 1 kohdan mukaisella menetelmällä. 

1516 10 Eläinrasvat ja -öljyt sekä niiden ja­
keet, osittain tai kokonaan hydra­
tut, vaihtoesteröidyt, uudelleen es­
teröidyt tai elaidinoidut, myös puh­
distetut, mutta ei enempää valmis­
tetut 

Kaikki: eläinrasvat ja -öljyt. 
Eläinlääkärintarkastuksissa rasvajohdannaiset sisältävät ras­
voista ja öljyistä johdetut ensimmäisen vaiheen puhtaat tuot­
teet, jotka on valmistettu asetuksen (EU) N:o 142/2011 liit­
teessä XIII olevan XI luvun 1 kohdan mukaisella menetel­
mällä. 

Ex 1517 Margariini; syötävät seokset ja val­
misteet, jotka on valmistettu eläin- 
tai kasvirasvoista tai öljyistä tai tä­
män ryhmän eri rasvojen ja öljyjen 
jakeista, muut kuin nimikkeen 
1516 syötävät rasvat ja öljyt sekä 
niiden jakeet. 

Ainoastaan eläinrasvoja ja -öljyjä sisältävät. 

Ex 1518 00 91 Eläin- ja kasvirasvat ja -öljyt sekä 
niiden jakeet, keitetyt, hapetetut, 
dehydratoidut, rikitetyt, puhalletut, 
tyhjössä tai inertissä kaasussa kuu­
mentamalla polymeroidut tai muu­
toin kemiallisesti muunnetut, muut 
kuin nimikkeen 1516 eläin- ja kas­
virasvat ja -öljyt sekä niiden jakeet. 

Ainoastaan eläinrasvat ja -öljyt, renderoidut. 
Rasvajohdannaiset, jotka on tuotettu asetuksen (EU) 
N:o 142/2011 liitteessä XIII olevan VII luvun A kohdan 1 
alakohdan mukaisella menetelmällä. 
Erityisvaatimuksista on säädetty asetuksen (EU) N:o 142/2011 
liitteessä XIV olevan II luvun 1 jakson 2 taulukon rivillä 17 
(renderöidyt rasvat) ja rivillä 18 (rasvajohdannaiset). 

1518 00 95 Syötäväksi kelpaamattomat seokset 
ja valmisteet, jotka on valmistettu 
eläinrasvoista ja -öljyistä tai eläin- 
ja kasvirasvoista tai -öljyistä tai nii­
den jakeista. 

Kaikki: eläinperäiset rasva- ja öljyvalmisteet. 
Rasvajohdannaiset, jotka on tuotettu asetuksen (EU) 
N:o 142/2011 liitteessä XIII olevan VII luvun A kohdan 1 
alakohdan mukaisella menetelmällä. 

Ex 1518 00 99 Muut Ainoastaan, jos sisältävät eläinperäisiä rasvoja. 

1521 90 91 Mehiläisvaha ja muut hyönteisva­
hat. 

Kaikki, kattaa luonnon hunajakennoissa olevat vahat, mehi­
läisvahan mehiläishoitoon tai teknisiin tarkoituksiin. 
Asetuksen (EU) N:o 142/201125 artiklan 1 kohdan c alakoh­
dassa kielletään kennomaisen mehiläisvahan tuonti unioniin ja 
kuljetus unionin kautta. 
Mehiläishoidon sivutuotteita koskevista erityisvaatimuksista 
on säädetty asetuksen (EU) N:o 142/2011 liitteessä XIV ole­
van II luvun 1 jakson 2 taulukon rivillä 10.
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1521 90 99 Mehiläisvaha ja muut hyönteisva­
hat, myös puhdistetut tai värjätyt, 
muut kuin raa’at. 

Kaikki, kattaa vahat, käsitellyt tai puhdistetut, myös puhdiste­
tut tai värjätyt, mehiläishoitoon tai teknisiin tarkoituksiin. 
Mehiläishoidon sivutuotteita koskevista erityisvaatimuksista 
on säädetty asetuksen (EU) N:o 142/2011 liitteessä XIV ole­
van II luvun 1 jakson 2 taulukon rivillä 10. 
Mehiläishoidon sivutuotteille muille kuin mehiläisvahoille on 
toteutettava eläinlääkärintarkastukset CN-nimikkeen 
0511 99 85 ’Muut’ mukaisesti. 

Ex 1522 00 Degras; rasva-aineiden tai eläin- ja 
kasvivahojen käsittelyssä syntyneet 
jätteet 

Ainoastaan eläinperäiset. 

16 RYHMÄ 

Lihasta, kalasta, äyriäisistä, nilviäisistä tai muista vedessä elävistä selkärangattomista valmistetut 
tuotteet 

Yleisiä huomioita 

Tähän ryhmään kuuluvat elintarvikesekoitukset, jotka sisältävät käsiteltyjä eläintuotteita. 

16 ryhmän huomautukset 

1. Tähän ryhmään eivät kuulu 2 tai 3 ryhmässä tai nimikkeessä 0504 mainituilla tavoilla valmistettu tai säilötty liha, 
muut eläimenosat, kala, äyriäiset, nilviäiset eivätkä muut vedessä elävät selkärangattomat. 

2. Elintarvikevalmisteet kuuluvat tähän ryhmään, jos niissä on enemmän kuin 20 painoprosenttia makkaraa, lihaa, muita 
eläimenosia, verta, kalaa, äyriäisiä, nilviäisiä tai muita vedessä eläviä selkärangattomia tai näiden sekoitusta. Jos valmiste 
sisältää kahta tai useampaa edellä mainittua tuotetta, se luokitellaan siihen 16 ryhmän nimikkeeseen, joka vastaa sitä tai 
niitä aineosia, joita painon osalta on eniten. Nämä määräykset eivät koske nimikkeen 1902 täytettyjä tuotteita eivätkä 
nimikkeen 2103 tai 2104 valmisteita. 

Maksaa sisältäviin valmisteisiin ei sovelleta toisen virkkeen määräyksiä nimikkeen 1601 tai 1602 alanimikkeitä määriteltäessä. 

CN-koodi Kuvaus Selitys 

(1) (2) (3) 

1601 00 Makkarat ja muut sen kaltaiset 
tuotteet, lihasta, muista eläimen­
osista tai verestä; näihin tuotteisiin 
perustuvat elintarvikevalmisteet. 

Kaikki, myös lihasäilyke eri muodoissa. 

1602 Muut valmisteet ja säilykkeet, jotka 
on valmistettu lihasta, muista eläi­
menosista tai verestä. 

Kaikki, myös lihasäilyke eri muodoissa. 

1603 00 Lihasta, kalasta, äyriäisistä, nilviäi­
sistä tai muista vedessä elävistä sel­
kärangattomista saadut uutteet ja 
mehut. 

Kaikki, myös hyytelömäinen kalaproteiini, jäähdytetty tai jää­
dytetty. 

1604 Kalavalmisteet ja -säilykkeet; kavi­
aari ja kalanmädistä valmistetut ka­
viaarinkorvikkeet; kokonainen tai 
paloiteltu kala, ei kuitenkaan murs­
keena tai jauheena. 

Kaikki, kypsennetyt tai esikypsennetyt ruokavalmisteet, jotka 
sisältävät tai joihin on sekoitettu kalaa tai kalatuotteita. 
Kattaa CN-nimikkeeseen 1604 20 05 kuuluvan surimin. 

Myös kalasäilykkeet ja kaviaarisäilykkeet ilmanpitävissä asti­
oissa sekä sushi (mikäli niitä ei luokitella ryhmään 19). 

Kalatuotteilla täytetyt makaronivalmisteet kuuluvat nimikkee­
seen 1902. 

Niin kutsutut kalavartaat (raakaa kalaa / katkarapuja sekä vi­
hanneksia, jotka tarjoillaan puutikkuun kiinnitettyinä) kuu­
luvat CN-nimikkeeseen 1604 19 97. 

1605 Äyriäiset, nilviäiset ja muut vedessä 
elävät selkärangattomat, valmistetut 
tai säilötyt. 

Kaikki, myös täysin käsitellyt tai esikäsitellyt etanat. 
Myös äyriäisistä tai muista vedessä elävistä selkärangattomista 
valmistetut säilykkeet.
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17 RYHMÄ 

Sokeri ja sokerivalmisteet 

17 ryhmän huomautukset (ote asetuksen (ETY) N:o 2658/87 liitteessä I olevista yhdistetyn nimikkeistön (CN) 
ryhmien huomautuksista) 

1. Tähän ryhmään eivät kuulu 

… 

b) kemiallisesti puhtaat sokerit [lukuun ottamatta sakkaroosia, laktoosia, maltoosia, glukoosia ja fruktoosia (levuloosi)] 
ja muut nimikkeen 2940 tuotteet; 

… 

CN-koodi Kuvaus Selitys 

(1) (2) (3) 

1702 11 00 Laktoosi ja laktoosisiirappi, jonka 
laktoosipitoisuus vedettömänä lak­
toosina ilmaistuna on vähintään 99 
prosenttia kuiva-aineen painosta. 

Kaikki, myös keinotekoinen hunaja sekä luonnonhunajan ja 
keinotekoisen hunajan sekoitukset. 

19 RYHMÄ 

Viljasta, jauhoista, tärkkelyksestä tai maidosta valmistetut tuotteet; leipomatuotteet 

Yleisiä huomioita 

Tähän ryhmään kuuluvat elintarvikesekoitukset, jotka sisältävät käsiteltyjä eläintuotteita, sekä elintarvikevalmisteet, jotka 
sisältävät käsittelemättömiä eläintuotteita. 

Nimike 1902 [makaronivalmisteet, kuten spagetti, makaroni, nuudelit, lasagne, gnocchi, ravioli ja cannelloni, myös 
kypsennetyt tai (lihalla tai muulla aineella) täytetyt tai muulla tavalla valmistetut; couscous, myös valmistettu] kattaa 
ainoastaan eläintuotteet, jotka sisältyvät alanimikkeisiin 1902 11, 1902 20, 1902 30 ja 1902 40 kuuluviin tuotteisiin. 

Nimike 1902 kattaa kypsennetyt tai esikypsennetyt ruokavalmisteet, jotka sisältävät eläintuotteita, päätöksen 
2007/275/EY elintarvikesekoituksia koskevan 4–6 artiklan mukaisesti. 

19 ryhmän huomautukset (ote asetuksen (ETY) N:o 2658/87 liitteessä I olevista yhdistetyn nimikkeistön (CN) 
ryhmien huomautuksista) 

1. Tähän ryhmään eivät kuulu 

a) elintarvikevalmisteet (lukuun ottamatta nimikkeen 1902 täytettyjä tuotteita), joissa on enemmän kuin 20 painop­
rosenttia makkaraa, lihaa, muita eläimenosia, verta, kalaa, äyriäisiä, nilviäisiä tai muita vedessä eläviä selkärangat­
tomia tai näiden sekoitusta (16 ryhmä); 

… 

CN-koodi Kuvaus Selitys 

(1) (2) (3) 

1901 Mallasuute; muualle kuulumatto­
mat hienoista tai karkeista jau­
hoista, tärkkelyksestä tai mallasuut­
teesta tehdyt elintarvikevalmisteet, 
joissa ei ole lainkaan kaakaota tai 
joissa sitä on vähemmän kuin 40 
painoprosenttia täysin rasvatto­
masta aineesta laskettuna; muualle 
kuulumattomat nimikkeiden 
0401–0404 tuotteista tehdyt elin­
tarvikevalmisteet, joissa ei ole lain­
kaan kaakaota tai joissa sitä on vä­
hemmän kuin 5 painoprosenttia 
täysin rasvattomasta aineesta las­
kettuna. 

Kaikki. 

Ruokavalmisteet kuuluvat ryhmiin 16 ja 21.
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1902 11 00 Kypsentämättömät makaronival­
misteet, joita ei ole täytetty eikä 
muullakaan tavalla valmistettu, 
munaa sisältävät. 

Kaikki 

1902 20 10 Täytetyt makaronivalmisteet, myös 
kypsennetyt tai muulla tavalla val­
mistetut, joissa on enemmän kuin 
20 painoprosenttia kalaa, äyriäisiä, 
nilviäisiä tai muita vedessä eläviä 
selkärangattomia. 

Kaikki 

1902 20 30 Täytetyt makaronivalmisteet, myös 
kypsennetyt tai muulla tavalla val­
mistetut, joissa on enemmän kuin 
20 painoprosenttia makkaraa ja 
sen kaltaisia tuotteita, lihaa ja 
muita eläimenosia (mukaan lukien 
rasva lajista tai alkuperästä riippu­
matta) 

Kaikki 

Ex 1902 20 91 Kypsennetyt täytetyt makaronival­
misteet. 

Eläintuotteita sisältävät. 

Ex 1902 20 99 Muut [muut makaronivalmisteet, 
kypsentämättömät]. 

Eläintuotteita sisältävät. 

Ex 1902 30 Muut kuin alanimikkeisiin 
1902 11, 1902 19 ja 1902 20 
kuuluvat makaronivalmisteet. 

Eläintuotteita sisältävät. 

Ex 1902 40 Couscous Eläintuotteita sisältävät. 

Myös valmistettu couscous, jossa on esimerkiksi lisänä lihaa, 
kasviksia tai muita aineksia, mikäli lihapitoisuus on enintään 
20 prosenttia valmisteen painosta. 

Ex 1904 90 10 Riisistä saadut elintarvikevalmisteet. Eläintuotteita sisältävät, esimerkiksi sushi (mikäli ne eivät 
kuulu ryhmään 16). 

Ex 1905 Leipomatuotteet. Kattaa lihaa tai muita eläintuotteita sisältävät valmisteet. 

20 RYHMÄ 

Kasviksista, hedelmistä, pähkinöistä tai muista kasvinosista valmistetut tuotteet 

Yleisiä huomioita 

Tähän ryhmään kuuluvat elintarvikesekoitukset, jotka sisältävät käsiteltyjä eläintuotteita, sekä elintarvikevalmisteet, jotka 
sisältävät käsittelemättömiä eläintuotteita. 

20 ryhmän huomautukset (ote asetuksen (ETY) N:o 2658/87 liitteessä I olevista yhdistetyn nimikkeistön (CN) 
ryhmien huomautuksista) 

1. Tähän ryhmään eivät kuulu 

… 

b) elintarvikevalmisteet, joissa on enemmän kuin 20 painoprosenttia makkaraa, lihaa, muita eläimenosia, verta, kalaa, 
äyriäisiä, nilviäisiä tai muita vedessä eläviä selkärangattomia tai näiden sekoitusta (16 ryhmä); 

… 

CN-koodi Kuvaus Selitys 

(1) (2) (3) 

Ex 2004 Muulla tavalla kuin etikan tai etik­
kahapon avulla valmistetut tai säi­
lötyt muut kasvikset, jäädytetyt, 
muut kuin nimikkeen 2006 tuot­
teet. 

Kattaa eläintuotteita sisältävät valmisteet.
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(1) (2) (3) 

Ex 2005 Muulla tavalla kuin etikan tai etik­
kahapon avulla valmistetut tai säi­
lötyt muut kasvikset, jäädyttämät­
tömät, muut kuin nimikkeen 
2006 tuotteet. 

Kattaa eläintuotteita sisältävät valmisteet. 

21 RYHMÄ 

Erinäiset elintarvikevalmisteet 

Yleisiä huomioita 

Tähän ryhmään kuuluvat elintarvikesekoitukset, jotka sisältävät käsiteltyjä eläintuotteita, päätöksen 2007/275/EY elintar­
vikesekoituksia koskevan 4–6 artiklan mukaisesti sekä elintarvikevalmisteet, jotka sisältävät käsittelemättömiä eläintuot­
teita. 

21 ryhmän huomautukset (ote asetuksen (ETY) N:o 2658/87 liitteessä I olevista yhdistetyn nimikkeistön (CN) 
ryhmien huomautuksista) 

1. Tähän ryhmään eivät kuulu 

… 

e) elintarvikevalmisteet (lukuun ottamatta nimikkeissä 2103 ja 2104 mainittuja tuotteita), joissa on enemmän kuin 20 
painoprosenttia makkaraa, lihaa, muita eläimenosia, verta, kalaa, äyriäisiä, nilviäisiä tai muita vedessä eläviä selkä­
rangattomia tai näiden muita sekoituksia (16 ryhmä); 

… 

3. Nimikkeessä 2104 tarkoitetaan ilmaisulla ’homogenoidut sekoitetut elintarvikevalmisteet’ kahden tai useamman perus­
aineen, kuten lihan, kalan, kasvisten, hedelmien ja pähkinöiden hienoksi homogenoidusta seoksesta koostuvia, pikku­
lasten ruoaksi tai dieettitarkoituksiin myytäviä valmisteita, nettopainoltaan enintään 250 gramman vähittäismyyntipak­
kauksissa. Tätä määritelmää sovellettaessa huomiota ei kiinnitetä vähäisiin määriin muita aineita, joita on voitu lisätä 
seokseen maustamis-, säilömis- tai muussa tarkoituksessa. Näissä valmisteissa voi olla pieniä määriä silmin havaittavia 
paloja. 

CN-koodi Kuvaus Selitys 

(1) (2) (3) 

Ex 2103 90 90 Kastikkeet ja valmisteet niitä var­
ten; maustamisvalmisteita olevat 
sekoitukset; sinappijauho ja valmis­
tettu sinappi – Muut 

Kattaa eläintuotteita sisältävät valmisteet. 

Ex 2104 Keitot ja liemet sekä valmisteet 
niitä varten; homogenoidut sekoi­
tetut elintarvikevalmisteet. 

Kattaa eläintuotteita sisältävät valmisteet. 

Ex 2105 00 Jäätelö, mehujää ja niiden kaltaiset 
jäädytetyt valmisteet, myös kaa­
kaota sisältävät. 

Kattaa raakaa tai käsiteltyä maitoa sisältävät valmisteet. 

Ex 2106 10 Proteiinitiivisteet ja teksturoidut 
proteiiniaineet. 

Kattaa ruokavalmisteet, jotka sisältävät eläintuotteita, päätök­
sen 2007/275/EY elintarvikesekoituksia koskevan 
4–6 artiklan mukaisesti. 

Ex 2106 90 92 Muut muualle kuulumattomat ruo­
kavalmisteet, joissa ei ole lainkaan 
maitorasvaa, sakkaroosia, isoglu­
koosia, glukoosia tai tärkkelystä 
taikka joissa on vähemmän kuin 
1,5 painoprosenttia maitorasvaa, 
vähemmän kuin 5 painoprosenttia 
sakkaroosia tai isoglukoosia, vä­
hemmän kuin 5 painoprosenttia 
glukoosia tai tärkkelystä 

Kattaa eläintuotteita sisältävät valmisteet, esimerkiksi ravinto­
valmisteet, juustofonduet, kondroitiinin, eläinrasvat ja muut 
kapseleissa olevat eläintuotteet, joissa voi olla muita aineita. 

Ex 2106 90 98 Muut muualle kuulumattomat elin­
tarvikevalmisteet. 

Kattaa eläintuotteita sisältävät valmisteet, esimerkiksi ravinto­
valmisteet, juustofonduet, kondroitiinin, eläinrasvat ja muut 
kapseleissa olevat eläintuotteet, joissa voi olla muita aineita.
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22 RYHMÄ 

Juomat, väkevät alkoholijuomat ja etikka 

22 ryhmän huomautukset (ote asetuksen (ETY) N:o 2658/87 liitteessä I olevista yhdistetyn nimikkeistön (CN) 
ryhmien huomautuksista) 

3. Nimikkeessä 2202 tarkoitetaan ilmaisulla ’alkoholittomat juomat’ juomia, joiden alkoholipitoisuus on enintään 0,5 
tilavuusprosenttia. Alkoholijuomat luokitellaan soveltuvaan nimikkeeseen nimikkeistä 2203–2206 tai 2208. 

CN-koodi Kuvaus Selitys 

(1) (2) (3) 

Ex 2202 90 Muut alkoholittomat juomat, ei 
kuitenkaan nimikkeen 2009 he­
delmä- ja kasvismehut. 

Nimikkeisiin 0401–0404 sisältyviä tuotteita tai niiden rasvoja 
sisältävät. 

23 RYHMÄ 

Elintarviketeollisuuden jätetuotteet ja jätteet 

23 ryhmän huomautukset 

1. Nimikkeeseen 2309 kuuluvat muualle kuulumattomat tuotteet, jollaisia käytetään eläinten ruokintaan ja jotka on saatu 
käsittelemällä kasvi- tai eläinaineita siinä määrin, että ne ovat menettäneet alkuperäisen aineen olennaiset ominaisuu­
det; nimikkeeseen eivät kuitenkaan kuulu kasvijätteet, kasviperäiset jätetuotteet eivätkä tällaisessa käsittelyssä syntyneet 
sivutuotteet. 

Ote harmonoidun järjestelmän selittävistä huomautuksista 

Eläinrasvan sulatusjätteitä käytetään pääasiassa lemmikkieläinten ruoan (esimerkiksi koirankeksit) valmistukseen, mutta ne 
kuuluvat nimikkeeseen 2301, vaikka ne soveltuvatkin ihmisravinnoksi. 

CN-koodi Kuvaus Selitys 

(1) (2) (3) 

2301 Lihasta, muista eläimenosista, ka­
lasta, äyriäisistä, nilviäisistä tai 
muista vedessä elävistä selkärangat­
tomista valmistetut ihmisravin­
noksi soveltumattomat jauhot, jau­
heet ja pelletit; eläinrasvan sulatus­
jätteet. 

Kaikki, kattaa ihmisravinnoksi soveltumattomat käsitellyt 
eläinvalkuaiset, ihmisravinnoksi soveltumattoman lihajauhon 
ja eläinrasvan sulatusjätteet, myös ihmisravinnoksi tarkoitetut. 

Höyhenjauho kuuluu nimikkeeseen 0505. 

Käsiteltyjä eläinvalkuaisia koskevista erityisvaatimuksista on 
säädetty asetuksen (EU) N:o 142/2011 liitteessä XIV olevan I 
luvun 1 jakson 1 taulukon rivillä 1. 

Ex 2309 Valmisteet, jollaisia käytetään eläin­
ten ruokintaan. 

Kaikki, lukuun ottamatta nimikkeitä 2309 90 20 ja 
2309 90 91. 

Kattaa muun muassa vähittäismyyntiin tarkoitetut koiran- tai 
kissanruoat (alanimike 2309 10), eläintuotteita ja kala- tai 
merinisäkäsliimavettä sisältävät (CN-nimike 2309 90 10). 
Eläinten rehuksi tarkoitetut tuotteet, myös jauhosekoitukset 
(kuten sorkista ja sarvista valmistetut). 

Tämä nimike kattaa nestemäisen maidon, ternimaidon ja mai­
toa, ternimaitoa ja/tai hiilihydraatteja sisältävät tuotteet, joita 
ei ole tarkoitettu ihmisravinnoksi, vaan eläinten ravinnoksi. 

Kattaa lemmikkieläinten ruoan, purulelut ja jauhosekoitukset, 
sekoituksiin voi sisältyä kuolleita hyönteisiä. 

Lemmikkieläinten ruokaa ja puruleluja koskevista erityisvaa­
timuksista on säädetty asetuksen (EU) N:o 142/2011 liitteessä 
XIV olevan I luvun 1 jakson 2 taulukon rivillä 12. 

Kattaa ihmisravinnoksi soveltumattomat munatuotteet ja 
muut ihmisravinnoksi soveltumattomat eläinperäiset jalostetut 
tuotteet. 

Munatuotteita koskevista erityisvaatimuksista on säädetty ase­
tuksen (EU) N:o 142/2011 liitteessä XIV olevan I luvun 1 
jakson 1 taulukon rivillä 9.
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28 RYHMÄ 

Epäorgaaniset kemialliset yhdsteet, jalo-metallien, harvinaisten maa-metallien, radioaktiivisten 
alkuaineiden ja isotooppien orgaaniset ja epäorgaaniset yhdisteet 

CN-koodi Kuvaus Selitys 

(1) (2) (3) 

Ex 2835 25 00 Kalsiumvetyortofosfaatti (dikalsi­
umfosfaatti). 

Ainoastaan eläinperäiset tuotteet. 

Dikalsiumfosfaattia koskevista erityisvaatimuksista on säädetty 
asetuksen (EU) N:o 142/2011 liitteessä XIV olevan I luvun 1 
jakson 1 taulukon rivillä 6. 

Ex 2835 26 00 Muut kalsiumfosfaatit. Ainoastaan eläinperäinen trikalsiumfosfaatti. 

Trikalsiumfosfaattia koskevista erityisvaatimuksista on sää­
detty asetuksen (EU) N:o 142/2011 liitteessä XIV olevan I 
luvun 1 jakson 1 taulukon rivillä 7. 

29 RYHMÄ 

Orgaaniset kemialliset yhdisteet 

CN-koodi Kuvaus Selitys 

(1) (2) (3) 

Ex 2932 99 00 Muut heterosykliset yhdisteet, jotka 
sisältävät ainoastaan happiheteroa­
tomin tai -atomeja. 

Ainoastaan eläinperäiset tuotteet, esimerkiksi glukosamiinisul­
faatti. 

30 RYHMÄ 

Farmaseuttiset tuotteet 

Yleisiä huomioita 

Tuontia koskevaa eläinlääkintälainsäädäntöä ei sovelleta lopullisiin lääkkeisiin. Myös 3 ryhmän aineksista johdetut väli­
tuotteet, jotka on tarkoitettu tekniseen käyttötarkoitukseen lääkinnällisissä laitteissa, in vitro -analyyseissä, laboratoriorea­
gensseissa tai kosmetiikassa. 

Nimikkeessä 3011 (organoterapeuttiseen käyttöön tarkoitetut kuivatut rauhaset ja muut elimet, myös jauhetut; organo­
terapeuttiseen käyttöön tarkoitetut rauhasten tai muiden elimien tai niiden eritteiden uutteet; hepariini ja sen suolat; muut 
terapeuttista tai ennalta ehkäisevää käyttöä varten valmistetut ihmis- ja eläinaineet, muualle kuulumattomat) eläinlää­
kärintarkastusten kannalta oleellisia ovat ainoastaan alanimikkeet 3001 20 ja 3001 90, ainoastaan eläinperäiset ainekset. 
Asetuksen (EU) N:o 142/2011 liitteessä XIV on säädetty seuraavista erityisvaatimuksista: 

1. II luvun 1 jakson 2 taulukon rivillä 2: teknisiin tuotteisiin tarkoitetut hevoseläimistä peräisin olevat verituotteet ja 

2. II luvun 1 jakson 2 taulukon rivillä 3: hevoseläimistä peräisin oleva veri ja verituotteet ja 

3. II luvun 1 jakson 2 taulukon rivillä 14: eläimistä saatavat sivutuotteet muun lemmikkieläinten ruuan kuin raa’an 
lemmikkieläinten ruuan sekä rehuketjun ulkopuolella käytettäviksi tarkoitettujen johdettujen tuotteiden valmistukseen. 

Nimikkeessä 3002 (ihmisveri; terapeuttista, ennalta ehkäisevää tai taudinmäärityskäyttöä varten valmistettu eläimenveri; 
antiseerumit ja muut verifraktiot sekä immunologiset tuotteet, myös bioteknisellä menetelmällä saadut tai modifioidut; 
rokotteet, toksiinit, mikro-organismiviljelmät (ei kuitenkaan hiivat) ja niiden kaltaiset tuotteet) eläinlääkärintarkastusten 
kannalta oleellisia ovat ainoastaan alanimikkeet 3002 10 ja 3002 90. Nimikkeen 3002 90 10 ihmisverelle ja alanimik­
keiden 3002 20 ja 3002 30 rokotteille ei tarvitse tehdä eläinlääkärintarkastuksia.
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CN-koodi Kuvaus Selitys 

(1) (2) (3) 

3001 20 90 Rauhasten tai muiden elimien tai 
niiden eritteiden uutteet, muut 
kuin ihmisperäiset. 

Kaikki; myös tuote, jota käytetään vasikoiden syöttämiseen 
ternimaidon korvikkeena. 

3001 90 91 Terapeuttista tai ennalta ehkäisevää 
käyttöä varten valmistetut eläin­
aineet: hepariini ja sen suolat; 

Kaikki 

3001 90 98 Muut eläinaineet kuin terapeuttista 
tai ennalta ehkäisevää käyttöä var­
ten valmistettu hepariini ja sen 
suolat, muualle kuulumattomat. 

Kaikki. 

Rauhasten ja muiden elinten lisäksi tähän alanimikkeeseen 
kuuluvat aivolisäke, lisämunuaiset ja kilpirauhanen; lukuun 
ottamatta asetuksen (EY) N:o 1069/200933 artiklassa tarkoi­
tettuja aineita. 

Ex 3002 10 10 Antiseerumit, myös bioteknisellä 
menetelmällä saadut tai modifioi­
dut. 

Ainoastaan eläinperäiset antiseerumit. 

Lukuun ottamatta lopullisia lääkkeitä lopulliselle kuluttajalle. 

Nimikkeen 3002 osalta asetuksen (EU) N:o 142/2011 liit­
teessä XIV olevan II luvun 1 jakson 2 taulukossa tarkoitetuille 
eläimistä saataville sivutuotteille on asetettu erityisvaatimuksia. 
Tuotteet on määritelty seuraavilla riveillä: 

Rivi 2: muut kuin hevoseläimistä peräisin olevat verituotteet; 

Rivi 3: hevoseläimistä peräisin olevat veri ja verituotteet. 

Ex 3002 10 91 Hemoglobiini, veriglobuliinit ja see­
rumiglobuliinit, myös modifioidut 
tai bioteknisellä menetelmällä saa­
dut. 

Ainoastaan eläinperäiset ainekset. 

Ex 3002 10 99 Muut verifraktiot sekä immunolo­
giset tuotteet, myös modifioidut 
tai bioteknisellä menetelmällä saa­
dut, muut kuin ihmisperäiset. 

Ainoastaan eläinperäiset ainekset. 

3002 90 30 Terapeuttista, ennalta ehkäisevää tai 
taudinmäärityskäyttöä varten val­
mistettu eläimenveri. 

Kaikki 

Ex 3002 90 50 Mikro-organismiviljelmät. Taudinaiheuttajat ja niiden viljelmät. 

Ex 3002 90 90 Muu. Taudinaiheuttajat ja niiden viljelmät. 

Ex 3006 92 00 Farmaseuttiset jätteet. Ainoastaan eläinperäiset ainekset. 

Farmaseuttiset jätteet, farmaseuttiset tuotteet, joita ei voida 
käyttää niiden alkuperäiseen tarkoitukseen. 

31 RYHMÄ 

Lannoitteet 

31 ryhmän huomautukset (ote asetuksen (ETY) N:o 2658/87 liitteessä I olevista yhdistetyn nimikkeistön (CN) 
ryhmien huomautuksista) 

1. Tähän ryhmään eivät kuulu 

a) nimikkeen 0511 eläimenveri; 

…
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CN-koodi Kuvaus Selitys 

(1) (2) (3) 

Ex 3101 00 00 Eläinlannoitteet, myös keskenään 
sekoitetut tai kemiallisesti käsitellyt; 
lannoitteet, jotka on tehty sekoitta­
malla tai kemiallisesti käsittelemällä 
eläin- tai kasviaineista. 

Ainoastaan eläinperäiset tuotteet sekoittamattomassa muo­
dossa. 
Kattaa guanon ja lannan, mutta ei kata lannoitteina käytettä­
viä lannan ja kemikaalien sekoituksia (esimerkiksi nimike 
3105). 
Kattaa lannan, johon on sekoitettu käsiteltyä eläinvalkuaista, 
mikäli sitä käytetään lannoitteena. 
Lantaa, käsiteltyä lantaa tai käsiteltyjä lantatuotteita koskevista 
erityisvaatimuksista on säädetty asetuksen (EU) N:o 142/2011 
liitteessä XIV olevan II luvun 1 jakson 2 taulukon rivillä 1. 

35 RYHMÄ 

Valkuaisaineet; modifioidut tärkkelykset; liimat ja liisterit; entsyymit 

CN-koodi Kuvaus Selitys 

(1) (2) (3) 

Ex 3501 Kaseiini, kaseinaatit ja muut kaseii­
nijohdannaiset; kaseiiniliimat. 

Ihmisravinnoksi, eläimen rehuksi tai teknisiin tarkoituksiin 
tarkoitettu kaseiini. 
Ei ihmisravinnoksi tarkoitettua maitoa, maitopohjaisia tuot­
teita ja ternimaitoa koskevista erityisvaatimuksista on säädetty 
asetuksen (EU) N:o 142/2011 liitteessä XIV olevan I luvun 1 
jakson 1 taulukon rivillä 4. 

Ex 3502 Albumiinit (myös kahden tai use­
amman heraproteiinin tiivisteet, 
joiden heraproteiinipitoisuus on 
suurempi kuin 80 prosenttia 
kuiva-aineen painosta), albuminaa­
tit ja muut albumiinijohdannaiset. 

Kattaa munasta ja maidosta johdetut tuotteet, ihmisravinnoksi 
soveltuvat tai soveltumattomat (myös eläinten rehuksi tarkoi­
tetut), jäljempänä esitetyllä tavalla. 
Ihmisravinnoksi tarkoitetut muna- ja maitotuotteet sekä jalos­
tetut tuotteet asetuksen (EY) N:o 853/2004 liitteessä I mää­
ritellyllä tavalla. 
Ei ihmisravinnoksi tarkoitettua maitoa, maitopohjaisia tuot­
teita ja ternimaitoa koskevista erityisvaatimuksista on säädetty 
asetuksen (EU) N:o 142/2011 liitteessä XIV olevan I luvun 1 
jakson 1 taulukon rivillä 4 ja ei ihmisravinnoksi tarkoitettuja 
munatuotteita koskevista erityisvaatimuksista on säädetty ase­
tuksen (EU) N:o 142/2011 liitteessä XIV olevan I luvun 1 
jakson 1 taulukon rivillä 9. 

Ex 3503 00 Gelatiini (myös suorakaiteen tai ne­
liön muotoisina lehtisinä, myös 
pintakäsiteltyinä tai värjättyinä) ja 
gelatiinijohdannaiset; kalanrakko­
selvikkeet; muut eläinperäiset lii­
mat, ei kuitenkaan nimikkeen 
3501 kaseiiniliimat 

Kattaa ihmisravinnoksi ja elintarviketeollisuuden käytettäväksi 
tarkoitetun gelatiinin. 
Nimikkeeseen 9602 luokiteltu gelatiini (valmistettu kovetta­
maton gelatiini sekä kovettamattomasta gelatiinista tehdyt ta­
varat (esimerkiksi tyhjät kapselit)) eivät kuulu eläinlääkärintar­
kastusten piiriin. 
Ihmisravinnoksi soveltumatonta gelatiinia ja hydroloitua pro­
teiinia koskevista erityisvaatimuksista on säädetty asetuksen 
(EU) N:o 142/2011 liitteessä XIV olevan I luvun 1 jakson 1 
taulukon rivillä 5. Valokuvagelatiinia koskevista erityisvaa­
timuksista on säädetty saman asetuksen liitteessä XIV olevan 
II luvun 11 jaksossa. 

Ex 3504 00 Peptonit ja niiden johdannaiset; 
muut proteiiniaineet ja niiden joh­
dannaiset, muualle kuulumattomat; 
vuotajauhe, myös kromikäsitelty. 

Kattaa ihmisravinnoksi ja elintarviketeollisuuden käytettäväksi 
tarkoitetun kollageenin ja hydroloidut proteiinit. 
Kollageenia koskevista erityisvaatimuksista on säädetty asetuk­
sen (EU) N:o 142/2011 liitteessä XIV olevan I luvun 1 jakson 
1 taulukon rivillä 5. 
Kattaa proteiinipohjaiset kollageenituotteet, jotka on saatu 
eläinten vuodista, nahoista ja jänteistä sekä sikojen, siipikarjan 
ja kalan osalta myös luista. 
Kattaa hydroloidut proteiinit, jotka koostuvat eläimistä saa­
tavien sivutuotteiden hydrolyysilla saaduista polypeptideistä, 
peptideistä tai aminohapoista ja niiden seoksista. Näille ei 
toteuteta eläinlääkärintarkastuksia, mikäli niitä käytetään lisä­
aineina elintarvikevalmisteissa (nimike 2106). 
Kattaa kaikki ihmisravinnoksi tarkoitetut maidon sivutuotteet, 
mikäli ne eivät kuulu nimikkeeseen 0404.
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(1) (2) (3) 

Ex 3507 10 00 Juoksutin ja juoksutintiivisteet. Ihmisravinnoksi tarkoitettu juoksutin ja juoksutintiivisteet, ai­
noastaan eläintuotteista peräisin olevat. 

38 RYHMÄ 

Erinäiset kemialliset tuotteet 

CN-koodi Kuvaus Selitys 

(1) (2) (3) 

Ex 3822 00 00 Taudinmääritysreagenssit ja labora­
torioreagenssit, alustalla, sekä val­
mistetut taudinmääritysreagenssit 
ja valmistetut laboratorioreagenssit, 
alustalla tai ilman sitä, muut kuin 
nimikkeisiin 3002 ja 3006 kuu­
luvat; varmennetut vertailumateri­
aalit. 

Ainoastaan eläinperäiset tuotteet. 

Ex 3825 10 00 Yhdyskuntajäte Kaikki ruokajäte, joka sisältää eläintuotteita, myös käytetyt 
ruokaöljyt, jotka sisältävät eläintuotteita (asetuksen (EY) 
N:o 1069/2009 2 artiklan 2 kohdan g alakohdan iii luetel­
makohta). 

3826 00 Biodiesel ja sen sekoitukset, joissa 
ei ole maaöljyjä tai bitumisista ki­
vennäisistä saatuja öljyjä tai joissa 
niitä on vähemmän kuin 70 pai­
noprosenttia. 

Kaikki renderöidyt rasvat mukaan lukien eläinperäiset öljyt tai 
rasvat asetuksen (EU) N:o 142/2011 liitteessä XIV olevan II 
luvun 1 jakson 2 taulukon rivin 17 mukaisesti. 

39 RYHMÄ 

Muovit ja muovitavarat 

CN-koodi Kuvaus Selitys 

(1) (2) (3) 

Ex 3913 90 00 Muut luonnonpolymeerit (esim. al­
giinihappo, sen suolat ja esterit) ja 
muunnetut luonnonpolymeerit 
(esimerkiksi kovetetut valkuais­
aineet ja luonnonkumin kemialliset 
johdannaiset), muualle kuulumatto­
mat, alkumuodossa. 

Ainoastaan eläintuotteista peräisin olevat, esimerkiksi gluko­
samiini, kondroitiini tai kitosaani. 

Ex 3917 10 10 Tekosuoli (makkarankuoret) kove­
tettua valkuaisainetta tai selluloo­
samuovia 

Ainoastaan eläintuotteista peräisin olevat. 

41 RYHMÄ 

Raakavuodat ja -nahat (muut kuin turkisnahat) sekä muokattu nahka 

Yleisiä huomioita 

Ainoastaan nimikkeisiin 4101, 4102 ja 4103 kuuluvien sorkka- ja kavioeläinten vuodat ja nahat kuuluvat eläinlää­
kärintarkastusten piiriin. 

Sorkka- ja kavioeläinten vuotia ja nahkoja koskevista vaatimuksista on säädetty asetuksen (EU) N:o 142/2011 liitteessä 
XIV olevan II luvun 1 jakson 2 taulukon riveillä 4 ja 5. 

Ilmaisu ’käsitellyt vuodat ja nahat’ on määritelty kyseisen tuotteen osalta asetuksen (EU) N:o 142/2011 liitteessä I. 

41 ryhmän huomautukset (ote asetuksen (ETY) N:o 2658/87 liitteessä I olevista yhdistetyn nimikkeistön (CN) 
ryhmien huomautuksista) 

1. Tähän ryhmään eivät kuulu 

a) raakavuodan tai -nahan leikkuujätteet ja niiden kaltaiset jätteet (nimike 0511);
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b) nimikkeen 0505 tai 6701 höyhen- tai untuvapeitteiset linnunnahat ja tällaisten nahkojen osat; 

c) karva- tai villapeitteiset raa’at, parkitut tai muokatut nahat (43 ryhmä); kuitenkin 41 ryhmään luokitellaan raa’at 
karva- tai villapeitteiset nautaeläinten (myös puhvelin), hevoseläinten, lampaan ja karitsan (lukuun ottamatta astra­
kaani-, breitschwanz-, karakul-, persiaani- ja niiden kaltaisten karitsojen sekä intialaisen, kiinalaisen, mongolilaisen ja 
tiibetiläisen karitsan), vuohen tai vohlan (paitsi jemeniläisen, mongolilaisen ja tiibetiläisen vuohen ja vohlan), sian 
(myös napasian), gemssin, gasellin, kamelin (myös dromedaarin), poron, hirven, peuran, metsäkauriin ja koiran 
vuodat ja nahat. 

CN-koodi Kuvaus Selitys 

(1) (2) (3) 

Ex 4101 Nauta- ja hevoseläinten (myös puh­
velien) raakavuodat ja -nahat (tuo­
reet tai suolatut, kuivatut, kalkitut, 
piklatut tai muulla tavalla säilötyt, 
mutta eivät parkitut, pergamentti­
nahaksi valmistetut tai enempää 
valmistetut), myös karvapeitteettö­
mät tai halkaistut. 

Eläinlääkärintarkastukset koskevat ainoastaan tuoreita, jäähdy­
tettyjä tai käsiteltyjä vuotia ja nahkoja, myös kuivattuja, kuiva­
suolattuja, märkäsuolattuja sekä muun menetelmän avulla 
kuin parkitsemalla tai muulla vastaavalla menetelmällä säilöt­
tyjä vuotia ja nahkoja. 
Käsiteltyjen vuotien ja nahkojen tuonti voi tapahtua rajoituk­
setta asetuksen (EU) N:o 142/2011 liitteessä XIII olevan V 
luvun C kohdan 2 alakohdan mukaisesti, mikäli asetuksen 
(EY) N:o 1069/200941 artiklan 3 kohdan sääntöjä noudate­
taan, erityisesti nimikkeiden 4101 20 80 ja ex 4101 50 90 
osalta. 

Ex 4102 Lampaan ja karitsan raakanahat 
(tuoreet tai suolatut, kuivatut, kal­
kitut, piklatut tai muulla tavalla säi­
lötyt, mutta eivät parkitut, perga­
menttinahaksi valmistetut tai 
enempää valmistetut), myös villa­
peitteettömät tai halkaistut, muut 
kuin tämän ryhmän 1 huomautuk­
sen c alakohdan mukaisesti tähän 
ryhmään kuulumattomat. 

Eläinlääkärintarkastukset koskevat ainoastaan tuoreita, jäähdy­
tettyjä tai käsiteltyjä vuotia ja nahkoja, myös kuivattuja, kuiva­
suolattuja, märkäsuolattuja sekä muun menetelmän avulla 
kuin parkitsemalla tai muulla vastaavalla menetelmällä säilöt­
tyjä vuotia ja nahkoja. 
Käsiteltyjen vuotien ja nahkojen tuonti voi tapahtua rajoituk­
setta asetuksen (EU) N:o 142/2011 liitteessä XIII olevan V 
luvun C kohdan 2 alakohdan mukaisesti, mikäli asetuksen 
(EY) N:o 1069/200941 artiklan 3 kohdan sääntöjä noudate­
taan, erityisesti nimikkeiden 4102 21 00 ja ex 4102 29 00 
osalta. 

Ex 4103 Muut raakavuodat ja -nahat (tuo­
reet tai suolatut, kuivatut, kalkitut, 
piklatut tai muulla tavalla säilötyt, 
mutta eivät parkitut, pergamentti­
nahaksi valmistetut tai enempää 
valmistetut), myös karvapeitteettö­
mät tai halkaistut, muut kuin tä­
män ryhmän 1 huomautuksen c 
alakohdan mukaisesti tähän ryh­
mään kuulumattomat. 

Eläinlääkärintarkastukset koskevat ainoastaan tuoreita, jäähdy­
tettyjä tai käsiteltyjä vuotia ja nahkoja, myös kuivattuja, kuiva­
suolattuja, märkäsuolattuja sekä muun menetelmän avulla 
kuin parkitsemalla tai muulla vastaavalla menetelmällä säilöt­
tyjä vuotia ja nahkoja. 
Käsiteltyjen vuotien ja nahkojen tuonti voi tapahtua rajoituk­
setta asetuksen (EU) N:o 142/2011 liitteessä XIII olevan V 
luvun C kohdan 2 alakohdan mukaisesti, mikäli asetuksen 
(EY) N:o 1069/200941 artiklan 3 kohdan sääntöjä noudate­
taan, erityisesti nimikkeen 4103 90 00 osalta. 

42 RYHMÄ 

Nahkatavarat; satula- ja valjasteokset; matkatarvikkeet, käsilaukut ja niiden kaltaiset säilytysesineet; 
suolesta valmistetut tavarat 

42 ryhmän huomautukset (ote asetuksen (ETY) N:o 2658/87 liitteessä I olevista yhdistetyn nimikkeistön (CN) 
ryhmien huomautuksista) 

2. Tähän ryhmään eivät kuulu (muiden tuotteiden lisäksi) seuraavat eläinlääkinnällisesti merkittävät tuotteet: 

a) steriili kirurginen katgutti ja sen kaltaiset steriilit haavanompeluaineet (nimike 3006); 

… 

ij) kielet, nahat rumpuja ja niiden kaltaisia soittimia varten sekä muut soitinten osat (nimike 9209). 

… 

CN-koodi Kuvaus Selitys 

(1) (2) (3) 

Ex 4205 00 90 Muut nahasta tai tekonahasta val­
mistetut tavarat. 

Kattaa koiran purulelujen valmistukseen tarkoitetut ainekset. 

Ex 4206 00 00 Suolesta, kullantaontanahasta, ra­
koista tai jänteistä valmistetut tava­
rat. 

Kattaa koiran purulelujen valmistukseen tarkoitetut ainekset.
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43 RYHMÄ 

Turkisnahat ja tekoturkikset; niistä valmistetut tavarat 

43 ryhmän huomautukset (ote asetuksen (ETY) N:o 2658/87 liitteessä I olevista yhdistetyn nimikkeistön (CN) 
ryhmien huomautuksista) 

1. Kaikkialla nimikkeistössä tarkoitetaan ilmaisulla ’turkisnahat’ nimikkeen 4301 raakoja turkisnahkoja lukuun ottamatta 
kaikkien eläinten villapeitteisiä parkittuja tai muokattuja vuotia ja nahkoja. 

2. Tähän ryhmään eivät kuulu 

a) höyhen- tai untuvapeitteiset linnunnahat ja tällaisten nahkojen osat (nimike 0505 tai 6701); 

b) 41 ryhmän karva- tai villapeitteiset raa’at vuodat ja nahat (ks. kyseisen ryhmän 1 huomautuksen c alakohta); 

… 

Ote harmonoidun järjestelmän selittävistä huomautuksista 

Nimike 4301: Turkisnahat katsotaan raaoiksi ja niiden katsotaan kuuluvan tähän nimikkeeseen paitsi luonnollisessa 
tilassaan, myös puhdistettuina ja käsiteltyinä pilaantumista vastaan esimerkiksi kuivaamalla tai kuiva- ja tai märkäsuolaa­
malla. 

CN-koodi Kuvaus Selitys 

(1) (2) (3) 

Ex 4301 Raa’at turkisnahat (myös päät, hän­
nät, koivet ja muut osat tai leik­
keet, jotka sopivat turkkurien käyt­
töön), muut kuin nimikkeiden 
4101, 4102 tai 4103 raa’at vuodat 
ja nahat 

Kaikki, lukuun ottamatta turkisnahkoja, jotka on käsitelty 
asetuksen (EU) N:o 142/2011 liitteessä XIII olevan VIII luvun 
mukaisesti, mikäli ne ovat asetuksen (EY) 
N:o 1069/200941 artiklan 3 kohdan mukaisia. 

Kattaa seuraavat alanimikkeet: 

Ex 4301 10 00 (minkinnahat, kokonaiset, myös jos niistä 
puuttuvat pää, häntä tai koivet): Rehuketjun ulkopuolella käy­
tettäviksi tarkoitettuja johdettuja tuotteita (turkis) koskevista 
erityisvaatimuksista on säädetty asetuksen (EU) N:o 142/2011 
liitteessä XIV olevan II luvun 1 jakson 2 taulukon rivillä 14. 

Ex 4301 30 00 (lampaannahat, seuraavat: astrakaani-, 
breitschwanz-, karakul-, persiaani- ja niiden kaltaisten karitso­
jen sekä intialaisen, kiinalaisen, mongolilaisen ja tiibetiläisen 
karitsan nahat, kokonaiset, myös jos niistä puuttuvat pää, 
häntä tai koivet): Sorkka- ja kavioeläinten vuotia ja nahkoja 
koskevista erityisvaatimuksista on säädetty asetuksen (EU) 
N:o 142/2011 liitteessä XIV olevan II luvun 1 jakson 2 tau­
lukon rivillä 5. 

Ex 4301 60 00 (ketunnahat, kokonaiset, myös jos niistä puut­
tuvat pää, häntä tai koivet): Rehuketjun ulkopuolella käytettä­
viksi tarkoitettuja johdettuja tuotteita (turkis) koskevista eri­
tyisvaatimuksista on säädetty asetuksen (EU) N:o 142/2011 
liitteessä XIV olevan II luvun 1 jakson 2 taulukon rivillä 14. 

Ex 4301 80 00 (muut turkisnahat, kokonaiset, myös jos niistä 
puuttuvat pää, häntä tai koivet): muut kuin sorkka- ja kavi­
oeläimet, esimerkiksi murmelit, luonnonvaraiset kissaeläimet, 
hylkeet ja nutria. Rehuketjun ulkopuolella käytettäviksi tarkoi­
tettuja johdettuja tuotteita (turkis) koskevista erityisvaatimuk­
sista on säädetty asetuksen (EU) N:o 142/2011 liitteessä XIV 
olevan II luvun 1 jakson 2 taulukon rivillä 14. 

Ex 4301 90 00 (päät, hännät, koivet ja muut osat tai leikkeet, 
jotka sopivat turkkurien käyttöön): Rehuketjun ulkopuolella 
käytettäviksi tarkoitettuja johdettuja tuotteita (turkis) koske­
vista erityisvaatimuksista on säädetty asetuksen (EU) 
N:o 142/2011 liitteessä XIV olevan II luvun 1 jakson 2 tau­
lukon rivillä 14. 

51 RYHMÄ 

Villa sekä hieno ja karkea eläimenkarva; jouhilanka ja jouhesta kudotut kankaat 

Yleisiä huomioita 

Nimikkeiden 5101–5103 osalta käsittelemätöntä villaa ja karvaa koskevista erityisvaatimuksista on säädetty asetuksen 
(EU) N:o 142/2011 liitteessä XIV olevan II luvun 1 jakson 2 taulukon rivillä 8.
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Ilmaisu ’käsittelemätön’ on määritelty kyseisen tuotteen osalta asetuksen (EU) N:o 142/2011 liitteessä I. 

51 ryhmän huomautukset 

1. Kaikkialla nimikkeistössä tarkoitetaan ilmaisulla 

a) ’villa’ lampaasta tai karitsasta saatua luonnonkuitua; 

b) ’hieno eläimenkarva’ alpakan, laaman, vikunjan, kamelin, dromedaarin, jakin ja angora-, tiibet-, kashmir- ja niiden 
kaltaisten vuohien (mutta ei tavallisen vuohen) karvaa sekä kanin (myös angorakanin), jäniksen, majavan, nutrian ja 
piisamirotan karvaa; 

c) ’karkea eläimenkarva’ edellä mainitsemattomien eläinten karvaa, lukuun ottamatta harjaksia ja muita harjantekoon 
käytettäviä eläimenkarvoja (nimike 0502) ja jouhia (nimike 0511). 

Ote harmonoidun järjestelmän selittävistä huomautuksista 

Kaikkialla nimikkeistössä ilmaisulla ’karkea eläimenkarva’ tarkoitetaan kaikkea muuta eläimen karvaa kuin ’hienoa eläi­
menkarvaa’ lukuun ottamatta muun muassa sian harjaksia tai karvaa (nimike 0502), katso myös edellä oleva ryhmän 1 
huomautus c kohta. 

CN-koodi Kuvaus Selitys 

(1) (2) (3) 

Ex 5101 Karstaamaton ja kampaamaton 
villa. 

Käsittelemätön villa. 

Ex 5102 Karstaamaton ja kampaamaton 
hieno tai karkea eläimenkarva. 

Käsittelemätön karva, myös karkea karva, joka on peräisin 
nauta- tai hevoseläinten kupeista. 

Ex 5103 Villajätteet ja hienon tai karkean 
eläimenkarvan jätteet, myös lan­
ganjätteet, ei kuitenkaan garnetoi­
dut jätteet ja lumput. 

Käsittelemätön villa tai karva. 

67 RYHMÄ 

Valmistetut höyhenet ja untuvat sekä höyhenistä tai untuvista valmistetut tavarat; tekokukat; 
hiuksista valmistetut tavarat 

Ote harmonoidun järjestelmän selittävistä huomautuksista 

Nimike 6701 kattaa 

A) Höyhen- tai untuvapeitteiset linnunnahat ja muut osat, sulat, höyhenet ja untuvat ja niiden osat, jotka eivät vielä 
muodosta valmiita tuotteita, mutta joita on käsitelty muutoin kuin vain puhdistamalla, desinfioimalla tai säilytystä 
varten (katso nimikkeen 0505 huomautukset); tähän nimikkeeseen kuuluvat muun muassa tuotteet, jotka on valkaistu, 
värjätty, käherretty tai kiharrettu. 

B) Tuotteet, jotka on valmistettu höyhen- tai untuvapeitteisistä linnunnahoista ja muista osista, tuotteet, jotka on 
valmistettu sulista, höyhenistä tai untuvasta tai niiden osista, vaikka niitä ei olisi käsitelty lainkaan tai vaikka ne olisi 
vain puhdistettu, lukuun ottamatta tuotteita, jotka on valmistettu sulista ja ruodeista. Tähän nimikkeeseen kuuluvat 
mm. 

(1) Yksittäiset sulat tai höyhenet, joiden ruodit on sidottu tai nidottu käytettäväksi esimerkiksi pääkoristeena, ja myös 
eri aineksista kootut yksittäiset sulkasekoitukset. 

(2) Sulat ja höyhenet, jotka on koottu nipuiksi, sekä sulat, höyhenet tai untuva, jotka on koottu liimaamalla tai 
kiinnittämällä kankaaseen tai muuhun alustaan. 

(3) Linnuista, linnun osista taikka sulista, höyhenistä tai untuvasta tehdyt koristeet hattuihin, puuhkiin, kauluksiin, 
viittoihin ja muihin vaatteisiin ja vaatetustarvikkeisiin. 

(4) Koristesulista tehdyt viuhkat, riippumatta rungon materiaalista. Viuhkat, joiden runko on valmistettu jalometallista, 
luokitellaan nimikkeeseen 7113.
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CN-koodi Kuvaus Selitys 

(1) (2) (3) 

Ex 6701 00 00 Höyhen- ja untuvapeitteiset linnun 
nahat ja muut osat, höyhenet, höy­
henen osat ja untuvat sekä niistä 
valmistetut tavarat (muut kuin ni­
mikkeen 0505 tavarat sekä valmis­
tetut sulkakynät ja ruodit). 

Ainoastaan höyhen- tai untuvapeitteiset linnunnahat ja muut 
osat, sulat, höyhenet ja untuvat ja niiden osat, joita on käsi­
telty muutoin kuin vain puhdistamalla, desinfioimalla tai säi­
lytystä varten. 

Sulkia ja höyheniä koskevista erityisvaatimuksista on säädetty 
asetuksen (EU) N:o 142/2011 liitteessä XIV olevan II luvun 1 
jakson 2 taulukon rivillä 9. 

Tuotteet, jotka on valmistettu käsittelemättömästä tai yksin­
omaan puhdistetuista nahkoista, sulista, höyhenistä tai untu­
vasta tai niiden osista; esimerkiksi yksittäiset sulat tai höyhe­
net, joiden ruodit on sidottu tai nidottu käytettäväksi esimer­
kiksi pääkoristeena, ja myös eri aineksista kootut yksittäiset 
sulkasekoitukset, sulista, höyhenistä tai untuvasta tehdyt ko­
risteet hattuihin, puuhkiin, kauluksiin lukuun ottamatta käsi­
teltyjä koristesulkia, matkailijoiden henkilökohtaiseen käyt­
töönsä tuomia käsiteltyjä koristesulkia tai sulkia ja höyheniä 
sisältäviä tavaraeriä, jotka on lähetetty yksityishenkilöille muu­
hun kuin teolliseen tarkoitukseen. 

95 RYHMÄ 

Lelut, pelit ja urheiluvälineet; niiden osat ja tarvikkeet 

CN-koodi Kuvaus Selitys 

(1) (2) (3) 

Ex 9508 10 00 Kiertävät sirkukset ja kiertävät 
eläinnäyttelyt. 

Vain jos mukana on eläviä eläimiä. 

Ex 9508 90 00 Muut: huvipuistovälineet, kiertävät 
teatterit. 

Vain jos mukana on eläviä eläimiä. 

97 RYHMÄ 

Taideteokset, kokoelmaesineet ja antiikkiesineet 

CN-koodi Kuvaus Selitys 

(1) (2) (3) 

Ex 9705 00 00 Eläintieteelliset, kasvitieteelliset, mi­
neralogiset, anatomiset, historialli­
set, arkeologiset, paleontologiset, 
etnografiset ja numismaattiset ko­
koelmat ja kokoelmaesineet. 

Ainoastaan eläinperäiset tuotteet. 

Metsästystrofeita koskevista vaatimuksista on säädetty asetuk­
sen (EU) N:o 142/2011 liitteessä XIV olevan II luvun 1 jakson 
2 taulukon rivillä 6. 

Lukuun ottamatta sorkka- ja kavioeläimistä tai linnuista pe­
räisin olevia metsästystrofeita, jotka on täyttämällä käsitelty 
huoneenlämmössä säilyviksi, ja muista lajeista kuin sorkka- 
ja kavioeläimistä ja linnuista peräisin olevia metsästystrofeita 
(myös käsitellyt tai käsittelemättömät). 

99 RYHMÄ 

Yhdistetyn nimikkeistön erityiskoodit 

II alaryhmä 

Tilastokoodit tietyille erityisille tavaroiden liikkeille ( 1 ) 

Yleisiä huomioita 

Näitä erityisiä CN-nimikkeitä sovelletaan ainoastaan vientiin. Tuonnin osalta on käytettävä kutakin tuotetta vastaavaa 
CN-nimikettä.
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( 1 ) Komission asetuksen (EU) N:o 1228/2010 liite.



Näitä erityisiä CN-nimikkeitä käytetään kuitenkin vaatimusten vastaisiin eläinperäisiin tuotteisiin, jotka ovat peräisin 
kolmansista maista ja jotka on tarkoitus toimittaa alukseen direktiivin 97/78/EY 12 ja 13 artiklan mukaisesti. 

CN-koodi Kuvaus Selitys 

(1) (2) (3) 

Ex 9930 24 00 CN-ryhmiin 1–24 kuuluvat tuot­
teet, jotka toimitetaan aluksiin ja 
ilma-aluksiin. 

Ainoastaan eläinperäiset tuotteet, jotka on tarkoitus toimittaa 
alukseen direktiivin 97/78/EY 12 ja 13 artiklan mukaisesti. 

Ex 9930 99 00 Tuotteet, jotka on luokiteltu mui­
hin CN-ryhmiin kuin 1–24 ja 27 
ja jotka toimitetaan aluksiin ja 
ilma-aluksiin. 

Ainoastaan eläinperäiset tuotteet, jotka on tarkoitus toimittaa 
alukseen direktiivin 97/78/EY 12 ja 13 artiklan mukaisesti.”.
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